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SAN FRANCISCO'S FISHERMAN'S WHARF, tourist cen-
ter, where seafood is served in the atmosphere of coastal
cities the world over. It is the home of many small fishing
craft engaged in commercial fishing activities along the
Pacific Coast and is an interesting sight for all visitors.

NEVER GOT AROUND TO IT

Mrs. Jones had raised nine children on a Michigan farm,
fed them and the farm hands, done all her housework and
helped with the outdoor chores. She had never been ill in
her life. One day her doctor said: “I see young women who
have only one or two children and whose homes are full of
gadgets to lighten work, but who suffer from nervous ex-
haustion or psychosomatic aches and pains. How is it that
you managed never to have a nervous breakdown?"”

“You know, doctor,” sald the hardworking woman wist-
fully, “I've always wanted to have a nervous breakdown.
But every time 1 was about to get around to it, it was
time to fix somebody a meal" Capper's Weekly

HAPPY BIRTHDAY IN AUGUST!
Branch Presidents:

August 1— Emma Tomse, Br. 30, Aurora, Ill.
August 18 — Anna Yakich, Br. 15, Cleveland, Ohio
August 22 — Mary Habich, Br. 74, Ambridge, Pa.
August 28 — Mary Oblak, Br. 53, Cleveland, Ohio
August 29 — Rose Racher, Br. 54, Warren, Ohio

Many Happy Returns of the Day!

THROWING HER WEIGHT AROUND

St. Pius X used often to quote the saying of St. Francis
de Sales: “A sad saint is a sorry saint.” The pope himselfl
was always good-humored and did not hesitate on occasion
to poke gentle fun. During one audience, for example, he
noticed & massively built female pilgrim resolutely elbow-
ing her way forward in an effort to gain a position in the
front row. The pontiff watched her for a moment. His
evey twinkled; then he smiled at her as he said: “My
daughter, it is certainly true that faith moves mountains.”

Redemptorist Record
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THE PRESIDENT’S MONTHLY MESSAGE

Dear Officers and Members:

We have once more reached the height of summer and
the changing scenes of daily life continue with perhaps
even greater rapidity than a year ago. This year, however,
is only half spent; and much more is to be gained during
the remaining months. Let's promote more fraternal activ-
ities and prove our usefulness in the communities in which
we reside to serve our Nation in the building of better
homes by way of education and future security.

During the month of August, you will, no doubt, be en-
joying the great outdoors. I wish everyone a lot of fun,
and at the same time, I hope that you will take interest
in projects which are being sponsored for some worthy
cause, Let us not forget the main S.W.U. project for this
year the “Post-Convention Membership Campaign”. This
campaign can go over the top if all Officers, including
the newly-elected State Presidents, start the ball rolling
and realize the importance of soliciling young candidates.
Bring them in our fold, we have until December 31st in
which to work and it is hoped that more members will

Ueleome
te Minnesota!

The time has come again when we shall meet our sis-
ters and [riends in the great state of Minnesota on
Zveza Day, August 31st, 1958, It will be held at the new
St. Elizabeth's Church in Duluth, Minn,, beginning with
solemn High Mass at 10:30 a.m. Guests are asked to meet
at the old hall before Mass where coffee will be served.
After we are all assembled, we will proceed into church
together. IFollowing the Mass, all Minnesota branches will
convene in the first State Meeting, This will be held at
the old hall and presiding will be our newly-elected State
Pregident, Barbara Rosandich of Ely. The Banquet will
take place at 1:30 p.n. and a fine program has been
arranged for all to enjoy afterwards. We hope you will
remember this event as one of the nicest visits to Duluth,
as we have much more to offer than the last time Zveza
Day took place here. Now there's a beautiful new chureh
and premisges, and the entire committee is working hard
to arrange things to everyone's liking, The [ollowing com-
mittees are on charge: General Chalrman, Mrs. Ann Pad-
gorsek; Co-chairman, Mrs. Helen Krall; Ticket Chairman,
Mrs. Ann Puhl; Program Chairman, Mrs. Elizabeth Smol-
nikar; Kitchen Chairman, Mrs. Helen Krall; Dining Room
Chairman, Mrs. Marie Diskin; Lunch Chairman, Mrs.
Frances Danko; Coffee Chairman, Mrs., Ida Dincau; last,
but not least, Clean-Up Chairman, Mrs. Florence Durger.
All members are helping by serving on these committees.

A warm sisterly welcome to all our Minnesota visitors,
guests and members — we’'ll be seeing you on

AUGUST 31, IN DULUTH!

Ann Podgorsek

take an interest in this much needed campaign. Deautiful
awards will be announced later,

August 15 is the Assumptlion of our Blessed Lady, a
Holy Day of Obligation. Let’'s all go to church and pray
for the health and safety of our member travelers on the
highways and seaways.

ANNIVERSARIES

Minnesota State Zveza Day will be observed August 31
at Duluth, Minn., Preparations are being made by skilled
officers and members, and every indication shows, that
it will be a gala affair again,

Many branches will celebrate the 30th anniversaries
of the founding of their branches. We congratulate all of
vou wholeheartedly and wish you continned success,

ATTENTION, OHIO, WISCONSIN AND ILLINOIS!
Dowling season is not far off; preparations are in order
to get your sponsors and teams ready for “THE" month
of September, A great turnout for next vear's tournament
is desirable! Most sincerely yours,
Josephine Livek

POST-CONVENTION CAMPAICN

until DECEMBER 31st, 1958

In S.W.U. we accept all women and children of Slovenian
descent, and other white women and children of the white
race, all being practical Catholics of good moral character
and in good health. Members of the adult department
Class A shall be at least 14 and not over 50 years of age.
Into Class B members shall be accepted who are 14 and
not over 55 years of age. The applicant for membership
shall be recommended by a member knowing the applicant
well, No medical examination is necessary.

erg ki ok
5.W.U. FUNERAL BENEFITS

Members ghall be entitled to all the rights and privileges
which the Union may be able to grant. The Union shall
care for the deceased members as follows:

a) Through the subordinate branches it shall provide for
proper burinl for its deceagzed members.

b) The Union shall pay the following sums toward funeral
expenses:

Class A: $25 for a deceased member from acceptance
until two years of membership. $100 for a deceased mem-
ber of two or more years standing,

Class D: §50 for a deceased member from the time of
acceptance until two years ol membership. For deceased
members of two years or more standing will be paid the
following benefits:

$300 for all who joined between the ages of 14 and 30
vears: $250 for all who joined between the ages of 31 and
40 yvears; $200 for all who joined between the ages of 41
and 45 years; $150 for all who joined between the ages of
46 and 55 years.

Monthly dues: Class A — 10 cents; Class B — 65 cents;
Juvenile department — 10 cents. Classes A and B assess-
ment includes the subseription of official organ “Zarja-
The Dawn', ALBINA NOVAK, Supreme Secretary
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i JOHN DENSA

Born: May 17, 1894
Died: April 14, 1958

Place of Birth: Drezovica, fara
Turniéfe, Prekmurje, Jugoslavia.

He came from Europe in 1913
and settled on the West side of
Chicago. He joined St. Stephen’s
parish in Chicago immediately and
always remained an active mem-
ber, promoting church work, act-
ing as an usher and, at one time,

Memoriam

being a member of the Gospodar-
ski Odbor.

He was an organizer of St. John
Baptist #13, of Holy Family So-
ciety of Joliet and a member of
St. Mohor Society, Holy Name So-
ciety of St. Stephen’s, Holy Cross
Society, Prekmurje Social Club and
the Slovenian American Radio
Club. At the time of his death, he
was an auditor for St. Mohor, St.
John Baptist and Holy Cross So-
ciety.

Mr, and Mrs., John Densa were
the parents of the late John, Jr.
and Adolph. His daughter, Rose-
mary and his widow, Antonia, were
left surviving him. They reside at
1934 West Cermak Road.

John had been employed by The
Board of Education for the last
thirteen years as a Civil Service
Employee and retired only seven
months prior to his death.

The funeral Mass was held at
10 a.m. at St. Stephen's Church on
April 17, 1958. Burial was at St.
Joseph's Cemetery.

Mrs. Densa is a member of Slo-
venian Women's Union of America
#2, Chicago. Our sympathy.

Aetivitiea
NOTICE TO ALL JUNIORS!

Let's see if we can start the ball
rolling on a wonderful contest for the
most interesting vacation report from
you, the junior members of all branch-
es. Tell what you did during the sum-
mer vacation period, and the best
letter will be awarded a useful prize
for the coming school term. Deadline
is Sept. 4th and your letters will be
printed in Zarja. Come one, come all,
and write the best story you can. Join
the fun and maybe youwll win a prize.
Juniors from circle 7 in Forest City
may look forward to an extra prize il
the winner comes from here—and I'm
sure many of the other branches will
do the same for their winners. Try
your best and send your story to me
or to the secretary of your branch.
Later in the year, we'll begin another
contest, so you join this one and try
yvour luck! Your Juvenile Director

No. 7, Forest City, Pa.—Best wishes
to newlyweds in our vicinity, especi-
ally to Christine Kotar, now Mrs.
Thomas Piatkowski. The lovely wed-
ding took place at St. Joseph's church
on June 14th,

Hello to all friends we met at the
Convention in Milwaukee, It was most
pleasant.

WINS 2
HER bt

WINGS!

(V2

Our branch is proud of a recent
graduate, Miss Mary Ann Lentz, a
resident of Linden, N.J., and formerly
of Forest City. She graduated from
special training as an Air Hostess on
Mohawk Air Lines, presently station-
ed at Utica, N.Y. Mary Ann is the
granddaughter of Josephine Gostisha
of F.C. and both belong to branch #7.
We hope she enjoys her new duties
and we know that sghe will always do
her best as she was an honor student
during her school days. Smooth sail-
ing — in the blue skies of the U.S.A.!

*

Get-well wishes to all our members
at home and in hoepitals; and, happy
wishes to all birthday and anniver-
sary celebrants.

Our deepest sympathy to the Germ
family and the Chunta and Burgas
family, the latter of Cleveland. Mrs.
Anna Chunta died July 5th at the
age of 88 years. She was the mother
of our member, Mary Korosec.

Christine Menart

FROM THE DIRECTOR OF
WOMENS ACTIVITIES

Since most branches will not bhe
holding meetings during the months
of July and August, thoughts should
be towards fall and the new activi-
ties that your branch can plan to
raise money. The F. W. Mathers Co.,
of Mt. Ephraim, New Jersey, have
many ways in which to raise money
for the branch and your church at the
same time: so, why don't you write
to them for information, You can earn
up to $500 cash and 24 sturdy Card
Tables for your church or organiza-
tion. This method of raising money
for the church and your group has
been proven to be very successful.
The idea which is most important is
that vou pay nothing, risk nothing,
gain everything. If you wish, you may
write to me and the information shall
be forwarded to you.

The Sports Club will have no meet-
ings in July and August due to the
vacations of many of the girls. The
September meeting will be held at
the home of Christine Dolmovich, and
we will have a Barbecue Party. More
information on this in the next issue
of the Zarja. The October meeting
will be our Wagon Party, were you
can buy all your Christmas gifts and
have a lot of fun at the same time.

*

This Chocolate Cake recipe, ig one
of my favorites and was given to me
by Christine Dolmovich,

14 1b. butter

2 cups of sugar

5 whole eggs

3 ounces of chocolate (melted)
1 cup of sour cream

The above ingredients should be
mixed in order given. Sift together:

2% cups of flour (cake or regular
flour)
14 teaspoon of salt
1 teaspoon baking soda
1 cup of walnuts
1 teaspoon of vanilla.

Bake 1 hour and 20 minutes in 325°
Frost with mixture made of 1 package
of Philadelphia cream cheese, 1 whole
egg, %4 1b, oleo and 2 or 3 cups pow-
dered sugar depending on thickness
of frosting.

In summer, this cake should be kept
under refrigeration to assure its fresh-
ness. It is especially a favorite with
the menfolk! Liz Zefran

No. 13, San Francisco, Cal. — Greet-
ings from the far west! Pleasant
memories of the convention will al-
ways be with me. I met some wonder-
ful people in Milwaukee and felt hon-
ored Lo be selected as the State Presi-
dent of California, Washington and
Oregon, At the same time, honor has
come to my branch and I am grateful
for the confidence placed in me. T will



do my best for the benefit of the
organization and its members,
Thanks go also to my own branch
members, who elected me and made it
possible for me to be a delegate.
Thanks for the warm welcome and
the refreshments with which they
welcomed me upon by return home.
I hope we will have a good attendance
at the August meeting, in order to
discuss the Zveza Day for this year.
To Mrs. Prisland who is visiting
Europe, I wish a safe return and my

best regards to her husband and
family.

To all sick members, a speedy re-
covery. Rose Scoff

No. 13, San Francisco, Cal. — With
the homecoming of our two Supreme
Officers, Branch 13 was certainly hon-
ored and very pleased to learn of the
tribute paid to our founder, Bara Kra-
mer who was given the permanent
“honorary delegate” distinction, We
know that she is proud of it and so
our joy is two-fold as we share her
pleasure.

Supreme State President, Rose
Scoff returned home with a complete
report of the happenings at the con-
vention. Once again, she was honored
with the responsibility of a major
office. We know both of our gals are
capable of successful careers as
SW.U. leaders and to them we say:
Nice Going!

We are pleased to know that the
next convention will be held in Ely,
Minn., as that state has so much to
offer and has a hard working officer
who is very active there: Barbara
Rosandich. Ely should really swell
with pride!

Branch 13 will again hold its yearly
financial venture, with gifts, ete. Mem-
bersg will be informed via mail by our
secretary, Betty Doherty.

We hear from our delegates that
Ivan, our favorite florist, at 1718 A-
Polk St., Ordway 23-7661, took care to
send lovely corsages which awaited
their arrival in Milwaukee. We can
always depend on Ivan to think of the
extra things.

Attend our meetings and keep posted
on the happenings of our branch—and
we'll see you the first Thursday of
each month.

Frances E, Chiodo, Pres.

No. 14, Euclid, Ohio, — Our branch
is again planning a chicken dinner
for November. All who ever attended
know it is tops, and we are sure it
will again be a big success. Tickets
will cost only $1.50. In the next issues
of Zarja you will find out where you
can obtain your tickets.

Mrs. and Mrs. Anthony Milavee ab-
served their 25th wedding Anniver.
sary on July 8th, A High Mass was
celebrated in their honor on July Gth
at 7:30 a.m, at St. Christine's chureh.
A surprise party was given by their
wonderful daughters at their home
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S.W.U. SALUTES MRS. MARY LENICH OF EVELETH, MINN.

One of the most active and con-
scientious officers the S.W.U. has
ever had, is Mrs. Mary Lenich of
Eveleth, Minn.,, who has been given
many titles during her lifetime, but
is most proud of being chosen last
vear's “Mother of the Year” of her
branch, no. 19. Mrs. Lenich's history
with the Union covers an area as
large as the Iron Range of the State
of Minnesota, which she has toured
time and time again as an ambassa-
dor of good will for the organization.
As secretary of no. 19 for many, many
years, she has been their diligent offi-
cer and as the Supreme Trustee of
the Union, her responsibility took her
from city to city, attending meetings
and socials all over the Iron Range.
She has never said no when asked to
cooperate with organizational plans
and often was the one who carried
out great tasks in her quest for frater-
nal activity in Minnesota. Mrs. Lenich
ig also the mother of a grown-up fam-
ily and grandmother to five children.
She and Mr. Lenich are known as
most hospitable and generous people
whose home is a welcomed spot for
many guests.

Recently, the family held a reunion
in Chisholm when over a hundred
relatives and friends paid tribute to
this wonderful lady.

When Minnesota celebrates the an-
nual State Zveza Day on August 31st
in Duluth, Mrs. Lenich will be there
as usual, as one of the most popular

MRS. MARY LENICH

friends of all her sisterrmembers who
gather from distant places. She was
also a delegate at the last Conven-
tion, and again met with her many,
many Zveza friends from near and far.

As a fitting conclusion to our trib-
ute to Mrs. Lenich, we wish to ex-
press & very sincere wish for her
happy birthday on Sept. Gth, and
hopes for good health and happiness
in the years ahead. C.L.

address, 20954 Naumann Ave.,, on
June 20th, They were congratulated
by numerous relatives and friends. To
you, Mr. and Mrs. Milavec, we wigh
many more happy vears together,

On Thursday, July 10th, several of
our memhbers gathered at the home of
our president, Amalia Legat, to honor
her with a surprise birthday celebra-
tion. She was presented with a beauti-
fully dressed statue of the Infant
Jesus of Prague. Amalia Legat is one
deserving person to be remembered
by her friends.

We wish to thank Mrs. Anna Ban
and Mrs, Anna Mihelich who donated
to our good time treasury.

On our sick list this month was
Mrs, Delores Glavie and Mrs. Ursula
Trtnik. And if there is anyone else
we don't know about, we wish you all
a speedy recovery.

Another of our members, Mrs. Anna
Stark, passed away in June. To her
husbhand, John Stark, and her remain-

ing family we express our deepest
aympathy.
Happy Birthday to our members

who will celebrate during the month
of August: Mary Benda, Jennie Blat-
nik, Mary Casserman, Mary Gerl,
Dolores Glavie, Katherine Rlsie Sed-
muak, Louise Kaller, Mary Koller, Ma-
ry Koljat, Louise Kratovil, Frances

Kristof, Rose Marn, Sr., Anna Marolt,
Mary Novine, Mary Romich, Marie
Kuchta, Anne Skufca, Theresa Skur,
Caroline Turk, Mary Zgone, Josephine
Zorko, Mary Kukich, Margaret Ivec,
Albina Marsey, Mary Simoncie.

All members who have not taken
care of their dues for this year may
pay the secretary or send the dues
by mail. Pauline Cesar, Secretary

No. 19, Eveleth, Minn, — We extend
our deepest sympathy to the families
of two of our pioneer members. Mrs.
Katherine Kapovee passed away re-
cently at the age of 63 years and Mr.
Mike Zadkovich was 72 at the time of
his death on June 19th. He is sur-
vived by his wife, Johanna, who is a
member of branch 19. May they rest
in peace, Mary Lenich, Secretary

No. 20, Joliet, 1ll. — We mourn the
loss of our good member, Mrs.
Catherine Jontes, from N, Wilcox St.
I reported of her illness last month
and today, of her sudden passing.
Mrs. Jontes was born in Slovenia,
Mar. 17, 1882, joined Zveza, June 20,

1935, recommended by Mrs, Jennie
Benedik, At time of her death she
was 77 years old — but she never

looked more than 50 to all of us who
knew her, She is survived by husband,
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SLOVENIAN SISTERS ARE GOLDEN JUBILARIANS

L)

= |

On June 15th, hanoring the three nuns who taught at St. Joseph Parish

in Joliet over 30 years each, are left to right: Sister M, Perpetua (Kaiser),
Sister M. Secunda (Govednik), Sister M. Flora (Mihelic) and the pastor of
St. Joseph's, Msgr. M. J. Butala, The Sisters celebrated their golden jubilee.

-

Joseph, one son, two grandchildren
and a sister, Mrs, Mary Stark, who is
also our member for a long time and
various other relatives. She was bur-
ied from St. Raymond’s Cathedral to
St. John's Cemetery. May she rest in
peace and receive her reward in
heaven and our condolences to the
bereaved. We will all miss her, as
she will never be forgotten among us.

The son of our member Mrs, Rose
Mutz was Mr. Joseph W. Mutz, who
also passed away recently at the age
of 53 vears. He was a member of
many organizations. He is mourned
by his parents Mr. and Mrs. Martin
Mutz, his wife Anna, son and daugh-
ter, three brothers and six sisters.

Mrg. Mary Andos, also mourns the
loss of her husband, Geo, Andos who
has passed away so suddenly, age 59
vears. Mr. Andos and his wife Mary
formerly (Gnidovec) who is our mem-
ber for many years, are the proprie-
tors of the famed Rickets Restaurant
on No. Chicago St. and the Bellevue
Hotel. Besides Mrs. Andos, he is also
survived by a son whom he adopted
while on his Lour to Greece,

We extend our condolences to the
bereaved Mutz and Andos families,

I wish to mention that Julia Plese
was a patient in St, Joseph Hospital
recently, and Mrs. Mary Zupancic
from Granite St., our charter member,
is convalescing at home, We wish
them all a speedy recovery.

Mrs. Anna Mahkovee and her daugh-
ter, Ann, left July 16th via airplane
to Yugoslavia, where they will visit
their many relatives in Bela Krajina,
especially a sister of Mrs. Mahkovee,
whom yours truly visited two vears
ago. Miss Anna Mahkovec will also be
a sponsor for confirmation the week
she arrives. They will visit Lourdes
upon returning home and other places
of interest.

Miss Betty Klepee and her Sister
Dolores, are at the present visiting
Lourdes, Rome, Fatima, ete. We bid
them DBon Voyage.

Josephine Erjavec

A rare and extraordinary occasion,
In the past few weeks we, in Joliet
have observed special anniversaries,
First Mr. and Mrs. Francis Stimac
celebrated their Silver Anniversary.
Later, Mr. and Mrs. Frank Lustik
from Clement St. observed their Gold-
en Anniversary.

But on Father’s Day, the Parish of
St. Joseph's honored in a special way,
three of the nuns who taught here
for more than thirty years and who
at this time were celebrating their
golden anniversaries, The Sisters
were Sister M. Perpetua (Kaiser),
Sister M. Flora (Mihelcic), and Sis-
ter M. Secunda (Govednik). The cele-
bration began at the 7 o'clock Mass
when three altar boys led the Sisters
from the main door of the church
with candles to the front pews. The
Rosarian Club sang the Mass with
Mr. Rozman at the organ. The senior
choir also closed the singing with
“Lepa si Marija". Our members re-
ceived the customary Father’'s Day
Holy Communion at this Mass also.
lL.ater that afternoon, the Ferdinand
Hull where the Sisters first began
teaching, was filled to capacity with
students who came to extend con-
gratulations and wishes for many
vears of health in the future. It was
these three nuns who firat taught the
Slovenian language and who first
gave them the lessons of the bible.
With these students came also their
children and their parents. Many of
them are also grandparents and at
this time still remembered all the
vital points these Sisters instilled in
them during their first years of
school. Many gilts were presented to
them and the church societies took
care of the very good lunch served
for this oececasion., Pastor, Msgr. M. J.

Butala was the director of the pro-
gram. Father Kuzma, once assistant
pastor here and now pastor of St

Rose Church in Willmingon, was also
among us to honor the Sisters.
Sister M. Perpetua came to America
in 1904 leaving her birthplace of
St. Vid nad Ljubljano, Her three

brothers and six sisters, her parents
and other relatives stayed behind. It
was a sad day for the them when they
bid her farewell at the station as they
knew they would never again meet in
this world, Soon after, her parents
died, then later two brothers and
some sisters. She still has three sis-
ters living and one brother. Since that
time she has never seen them again.
This past Kaster Saturday and Sun-
day Sister Perpetwa was pleasantly
surprised by the visit of her nephew,
Rupko Godec, from Ljubljana who is
also an assistant at the Ljubljana
University and with the faculty of the
law department, He, with three others
from Jugoslavia, were sent here to

observe and learn more about our
products, ete. We were told that
Rupko Godec had to his advantage

the knowledge of speaking English
perfectly in the “American dialect.”
This was the [irst time all these years
that Sister Perpetua saw a close rela-
tive from Slovenia. She was very
happy to have this visit.

Although Sister Perpetua has a few
other relatives in Minn, in Chicago,
she is always pleased to have her
friends ecall on her at the Guardian
Angels Home where she is stationed
since the last few years.

Sister M. Flora came [rom Ig, which
is a town cloge to Ljubljana, She, too,
came here 52 years ago, and has some
relatives in Cleveland. Sister M. Se-
cunda is a native of Joliet, had the
Mass servers under her supervision

when here, and has many relatives
and friends. Her sister, Anna Pluth,
who is still convalescing, was our

first secretary of the branch. For Sis-

ter Secunda no one could believe
that she is celebrating her golden
anniversary as she is still as brisk

and alert as we all remember her.
St. Joseph's Parish really has gone
out a long way to show its gratitude
to its three [irst nuns, those who
taught us the Slovenian language and
whose students  still remember how
to pray in the language, to speak it
and read it.

Honoring these three nuns together
with other nuns who have alse cele-
brated their golden anniversaries and
those celebrating their silver anni-
versaries, was continued at the
Mother Ilouse of the Francisecan
Order on Plainfield Rd. In their
chapel they lormed a procession led
by small girls attired in white, carry-
ing white silk pillows upon which
lay wreaths ol golden flowers. It was
4 solemn and Impressive ceremony
when the Bishop asked them to renew
their vows, placing the crown on
every individual Sisgter who has cele-
brated her golden anniversary. Later,
Bishop M. MeNamara spoke of and
congratulated the Sisters, for their
work in the past half of century.
Also, priests from surrounding parish-
es were present with relatives and



Scholarship Reecipient Thanks
Mrg. Marie Prisland, President
Scholarship & Benefit Fund
Sheboygan, Wis.

Dear Mrs. Prisland,

You can imagine my suprise and
delight upon receiving word that I had
been chosen recipient of your scholar-
ship!! I am currently enrolled in the
Dental Hygiene Curriculum at the
Marquette University School ol Den-
tistry, and I certainly do appreciate
this nssistance., I ean only say thank
you very much, and add that I will
always try to maintain the ideals
upon which the awarding of the
scholarship was based,

Sincerely,
(signed:) Maxine F. Krolnik

close friends ol the Sisters who were
admitted only with a special invita-
tion card. After the Holy Mass which
was sung by the Sisters of the choir
a4 luncheon was sgerved for all those
who were invited. The beautiful and
spacious grounds of the St. Francis
College was filled with various nuns
who came home for this occasion.
We saw many priests who came espe-
cially for the day. We also saw Mr.
and Mrs. Lustik who a few days ago
celebrated their golden wedding anni-
versary, and came here to celebrate
the silver anniversary of their daugh-
ter, Sister Sylverin who taught at
St. Joseph's School for many yesars.
Sister Sylveria was very young when
she joined the Order. We also saw
Mr. and Mrs. Francis Stimae, as they
visited their daughter Sister M.
Louise, who became a nun a few
years ago. Mr. and Mrs. Stimac also
celebrated their silver wedding anni-
versary only a few days before. We
saw many more Slovenian nuns on
the grounds, such as Sister M. Ro-
berta who taught my daughters, Olga
Ancel and Mildred Pucel in the eighth
grade. This also was a happy reunion.
We saw the daughters of Mr. and
Mrs. John Adamich of Highland Ave.,
who are both nung of St. Francis at
the Mount Assisi in Lemont. They
also came here to pay tribute to the
golden celebrants who taught them in
their younger years at St. Joseph's.
The 15th of June and the 23th of
June will not be forgotten by the
Sisters nor their many friends as they
were days of happy reunion and of
Thanksgiving to God. We, the mem-
bers of St. Joseph Parish and mem-
bers of Slovenian Women's Union will
continue to remember these Sisters
in our prayers, for they were the ones
who with our deceased Sister M.
Ferdinand were pioneers in teaching
the Bible and the Slovenian language
under our first pastor, Rev. Francis
Sustersich and Rev. Francis Kranjec,
Rev, Father Krasowitz, Rev, Father
Plevnik and our present pastor, Msgr.
M.J. Butala. J. E:

No. 22, Bradley, Ill. — It is with
great diffienlty and sadness that
I write, On June 12th, at the rather
young age of 47 years, death called
our heloved sister member and my
own blood sister, Mrs. Rose Lustig
Lee. Also left to mourn her loss are
her husband, Homer; sisters, Frances,
Antoinette and Emma; brothers, John,
Louis, Joseph and Stephen Frank;
two nieces and two nephews, We miss
her very much and we know her
Jjovial spirit will be missed by all our
members who attend our meetings.
Rose joined this branch on Oet. 4,
1928, shortly after it was organized.
She served in varlous offices through
the years, being our treasurer [for
several years until January of '58.
I feel you will agree that she worked
hard and tried her best to keep books
in good order. We feel, too, that God
will reward her for her faithfulness to
Him, and her resignation and patience
in much suffering. We, the family,
sincerely thank all of you for your
many prayers, Masses, your attend-

+ MRS. ROSE LUSTIG LEE

ance at her wake and funeral Mass
and beg you not to forget her. May
her zoul and all the souls of the faith-
ful departed, through the mercy of
God, rest in peace!

In our charity let us not forget to
pray for our sick members; in parti-
cular, at this time, for Mrs. Charlotte
Krizan, who is seriously il

Mrs., Anna  Starasinich was  also
very sick following surgery in May;
we are happy to know that she is im-
proving steadily and making a good
recovery. May she continue on fo
good health! This ig our sincere wish
and prayver for all our sick,

Gabrielle Lustig, Reporter

No. 24, La Salle, 1ll. — The first
meeting after our vacation will take
place on Sept. 2nd, the day after
Labor Day. It will begin with a Pot
Lauck supper, to which all are invited.
We hope for a large attendance, so
that we can complete discussion on
our branch's 30th Anniversary cele-
bration scheduled for October.

Our sympathy to the family of our
late member, Agnes Jordan, who died
after a lingering illness. She lived
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with her daughter, Mary Kohart, and
is survived by three other daughters
and lour sons. Daughter Frances and
a granddaughter, are also our mem-
bers. Thanks to all the members who
joined us in our last tribute to the
deceased. And, may her soul rest in
eternal peace,

Congratulations to Mr, and Mrs. Jo-
seph Jaklic who became the parents
of a darling baby girl, who will join
her hbrother in making the family
happy.

Also, best wishes to Mr. and Mrs.
August Sojer, who ecelebrated their
30th wedding anniversary lately.

Speedy recovery wishes to our hos-
pitalized members: Anna OKklejsen,
Rose Kiltar and Katie Tastovarsnik.
Shut-ins home are: Anna Terselic and
Frances Kastigar.

Don't forget our meeting of Sept.
2nd and a reminder to all who are
in arrears with dues, to bring these
important payments up-to-date,

Angela Strukel, Secretary

No, 33, Duluth, Minn. — A wonder-
ful attendance at our last meeting
made everyone happy. At that time,
a convention report was given by
vours truly and it was followed by a
diseussion in  connection with our
plans for this year's Minnesota Zveza
Day to be held in Duluth on Aug. 31st.

After the meeting, I was most pleas-
antly surprised with a very nice party
which was held in honor of my being
elected as Supreme Trustee. A purse
was presented to me also, as a part
payment on a new set of luggage.
Card playing followed with many
prizes and a delicious lunch was serv-
ed. I will not mention any names of
the many friends who feted me this
way because 1 may inadvertantly
miss one — but, I do want to thank
each and everyvone of you who par-
ticipated in this party and made it
such a huge success. It was greatly
appreciated. A special thank-you to
the committee headed by Mrs. Krall,
our president, who worked so hard.
i0d blesg you all.

A group of members also visited
our unfortunate sister, Mrs. Mary Iva-
novich, who is an amputee and she
was presented with a purse which
wans the gift ol the convention., We
brought our own lunch and visited
with her very pleasantly, We wish
Mrs. Ivanovich God's blessing and
hope she can continue to remain so
consoled in her misfortune,

Our secretary of many years, Mrs.
Mary Schubitz, will take a well-
deserved vacation Lo her birthplace in
Slovenia. On behalf of the members,
I wish to extend her wishes for a
good time. And, a bon voyage!

A very important meeting on Aug.
13th at 7:30 pam, in the church hall
for all members! Please come and get
vour assignments for duty on Minn.
Zveza Day. Also, banquet tickets
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should be purchased at this meeting
from the ticket chairman. We urge
vou to make returns on the prize to
avoid last minute confusion., Let's
all cooperate and make this event a
huge success. Lunch will be served
after the meeting.

Regards to all the officers and dele-
gates—1 was very glad to make your
aequaintance and hope to see you all

again, soon,
Ann Podgorsek

No. 34, Soudan, Minn. — On Wed-
nesday evening, April 16, we held our
first meeting after a Lenten “recess”
and a large number of members were
in attendance. After all the reports
were given and routine business trans-
acted, a social hour was held with
“500" and Cootie furnishing the enter-
tainment. Prize winners at the former
were Mmes. Nick Tekautz and Mi-

chael Musich, and at Cootie Miss
Rose Zollar and Mrs. Ernest Mus-
tonen,

The evening was concluded with
lunch served by the hostesses, Mrs.
Victor Chiabotti, Mrs. Herman Meso-
jedec and Mrs. John Pahula.

One of our members, Mrs. Mary
Pruse had major surgery at the Vir-
ginia Municipal Hospital this week,
and all members wish her a speedy
recovery.

Our last meeting was held on May
21st and the hostesses were Mmes.
William Vollendorf, John Tekautz and
Michael Mugich. It was a large turn-
out, since it was our last meeting
before summer vacations.

Mrs. Anthony F. Yapel, Reporter

No. 50, Cleveland, Ohio, — We are
still in the planning stage for our
branch dinner which is set for the
first Sunday aflter Labor Day, Sept.
7th, at Rose Lopp's farm in Geneva.
During August, cards for reservations
will be sent to all the more active
members; and, if there are any mem-
bers who wish to join us, just a call
is all we ask so that it may be ar-
ranged as well for those whom we
don’t see to often. It would certainly
be a pleasure to get re-acquainted,
again. So, make your plans and let's
hope for nice weather,

I hope the sick members and their
families are feeling better and that
vou are all enjoying the summertime,
Maybe in the fall, cooler temperatures
will stimulate a bigger attendance at
the meetings.

We haven't heard from the Tony
Tanko's lately, but are sure they're
enjoying their travels out west, We
heard about Ann Slapnik's plans to
go to Minnegota and hope they ma-
terialized to the enjoyment of all.
So long for now.

Mary Loushin, Secretary

GRADUATE GAINS HONORS

THERESA MERVAR

No. 47, Garfield Hgts., 0. - June 8
was graduation day for Theresa Mer-
var, daughter of Mr. and Mrs. An-
thony Mervar, 8601 Vineyard and
granddaughter of our president Te-
resa Bizjak. Although she is only 17,
the talented young artist has already
turned professional with a parttime
job after school, tinting and oil paint-
ing photographs for a downtown
photo studio. She works in all med-
iums and practices painting in both
traditional and contemporary abstrac-
tionist styles. Theresa prefers the
work of the “old masters” like Leo-
nardo da Vinei and Michelangelo be-
cause she feels there is more to be
learned from the drawings,

She was a student of Sister Louis
Marie, O.P. in the Hoban Dominican
Art Department for the past four
vears, Theresa, who has also taken
supplementary courses at the Art In-
stitute and with the scholarship she
has received, will continue her studies
at Cleveland Institute of Art. She was
top winner of the Archbishop Hoban
Trophy, awarded at the Art Festival
on May 17, at the recent Regional
North-Eastern Art Display at the
Halle Bros. Co. She won many key
awards including a water color paint-
ing sent to the National Scholastic
Art Contest in New York which won
$25 award.

Theresa held office as vice-presi-
dent of Senior Class of her school
and is also a member of National
Honor Society. We wish her success
in the future. Congratulations to her
and her family.

Now, just a friendly reminder to all
our members, that our next regular
meeting will be Sept. 29 at the regular
place, 8601 Vineyard. After you will
all be rested up from the warm sum-
mer days, we hope to see you there
and accompanied by a new member.

Helen Tomazic, Rec. Sec'y.

No. 54, Warren, Ohio. — First of
all T want to wish belated congratu-
lations to Mr, and Mrs. John Vett
(formerly Louise Savor) and to Mr.
and Mrs. Frederick Church (formerly
Joy Glavach),

Our June meeting was well-attend-
ed and our sister, Rose Racher, gave
a report on the convention she attend-
ed as our delegate.

We had no meeting in July due to
vacations, g0 we are urging everyone
to alttend our August meeting as we
have many things to digcuss especial-
ly about our coming fall dance,

Sister Strukel’s son, Frank, receiv-
ed his degree in Dentistry and has
moved to Texas to start his practice.
Congratulations!

Best wishes and speedy recovery to
all our “shut-ins.” We hope to see
you all at the next meeting.

The hostesses served a delicious
lunch and a good time was had by all.

Mary Waltko, Reporter

No. 55, Girard, Ohio. — At the last
meeting, our delegates, President,
Theresa Lozier reported all the con-
vention happenings. She related also
the thrill of their visit to the Haly
Hill, Wisconsin Shrine, where all the
delegates prayed and sang the old
familiar Slovenian hymns in that
beautiful and impressive ceremony of
benediction at the church.

Congratulations to Betty Majovsky,
winner of the automobile which was
given from St. Rose's church at their
annual bazaar. Betty is the daughter
of Mary Macek.

Church helpers this month who
cleaned the premises were: Anna Ca-
tone, Margaret Tripoti, Amalia Rob-

sek, Frances Juvancic and Theresa
Lozier.
Our pilgrimage is scheduled for

August 10th. We will meet at the
Slov, Home at 8§ a.m. and then, on to
the shrine,

Deepest  sympathy to Mrs. Nettie
Sawicki, our member, who lost her
husband recently,

Hostesses of the last meetling were:
Mrs. Skufca and Mrs. Juvancie. We
all enjoyed the delicious “torte”, cook-
ies and collee. Emma Zore

No. 56, Hibbing, Minn. — Hi, every-
body! Since this was our last meet-
ing until September we had a very
good attendance in June,

Pres. Ann Satovich opened the
meeting with a prayer. All the reports
were read and approved.

As our delegate, pres. Ann Satovich
made the report about the Conven-
tion that took place in Milwaukee. We
all had a nice time there.

We also have a new member, Mrs.,
Elizabeth Gaige who was Initiated at
this time.

Now we are making plans to go to
Duluth on Aug., 31st to help celebrate
Minnesota Day. Hope to see you all
there again.



The meeting was closed, games were
played and the hostess served a de-
licious lunch.

We wish all our sick members a
speedy recovery and hope to see you
all back to our Sept. meeting.

Mary Drobnick, Reporter

No, 57, Niles, Ohio. — After an ab-
sence of a few months, Niles will
again report on their activities. Dar-
bara Umeck resigned as reporter and
T'rances Hribar was elected as the
new reporter. As your new reporter,
I will endeavor to keep you informed
a8 capably ag our former reporter.

In April, death took away one of
our dear members, Jennle Yerman,
and also Nick Roseman, the father of
Barbara Umeck. To the bereaved fam-
ilies we extend our deepest sympathy.

To ecelebrate Mother's Day, a ban-
quet was held at Mrs. Paul's Res-
taurant in Girard honoring all moth-
ers. We also honored the Mother-of-
the-Year who was President, Frances
Yerman.

Congratulations to all our graduates.
Barbara Ann Hribar, daughter of
your reporter, graduated from the
Girard High School. Rose Marie Ma-
celk Krempasky, daughter of our Sec-
retary, Mary Macek, graduated from
Youngstown University and received
her Bachelor of Eduecation degree.
Trank Logar, son of Viola and Ignace
Logar also graduated from the
Youngstown University with a Bache-
lor of Music degree. To you gradu-
ates, all the success and best of luck
in whatever field you attempt.

Our delegate, Secretary, Mary Ma-
cek attended the Convention held in
Milwaukee and gave an interesting
report at our last meeting.

Josephine Perusek became a grand-
ma recently for the second time as
her son Bill and daughter-in-law, who
reside in Kentucky hecame the par-
ents of a baby girl, their second echild.
Congratulations from all the members
of the Niles hranch.

Best wishes go out to Delores Shirk-
man and Ray Pauley who recently be-
came engaged. Delores ig the grand-
daughter of our ever jovial member,
Johanna Prinz and the daughter of
Mr. and Mrs. John Shirkman. Wed-
ding bells will ring for this handsome
couple in September. Our newly elect-
ed member, Juan Myk will be saying
“l] do" with Bob Yerman on July 26th.
Bob is the son of our President, Fran-
ces Yerman.

Our meeting for the month of July
was held at Secretary Mary Macek’s
Pavilion. She has go graclously con-
gented to our usge of her beautiful
pavilion for the summer meetings.

Many of you will be on vacation
during the month of August, so to all
of you, here's hoping you have a
wonderful time,

Hope to see you all at our next
meeting. Frances Hribar, Reporter

No. 63, Denver, Colo. — My per-
sonal thanks to all the ladies who
were in charge of convention arrange-
ments and to all those who worked so
hard to entertain us, serve us and
saw fto it that we were all happy.
They were wonderful, and we won't
forget the grand Milwaukee hos-
pitality.

Now is the time for all members to
enroll their friends as new members
for our branch. Get to work, ladies,
and try to sign up a few!

To our sick member, Mrs. Frances
Kucler, who has been in the hos-
pital, our wish for a speedy recovery.

Ladies, don't forget our pienic on
Aug, 10th at the Slovenian Gardens,
in the afternoon and evening. Bring
all your friends and let's have a big
get-together.

To my fellow-officers and members,
thanks a million for the gift which
I received. Mary Kovac, Reporter

No. 66, Canon City, Colo. — Dear
Sister Members; Our branch held the
quarterly meeting on June 2, at the
“Lodgeroom"” with fifteen members
present.

The meeting was conducted by pres-
ident, Dorothy Legan. Regular routine
of business was acted upon and ac-
cepted.

Highlights of the Convention were
given by Cecilila Adamic. Her enthu-
siasm was overwhelming and she re-
lated the many good acts made pos-
sible by the Slovenian Women's
Union. She explained the importance
of keeping our traditions alive and
each branch lodge becoming more
active. All members present pledged
to cooperate in making our branch
a better one.

A tribute was paid in memory of
our deceased members. Also, we miss-
ed the following members at the
meeting who were absent due to ill-
nessges: Mrs, Lukezie, Mrs. Strazisear,
Mrs., Dremel, and Mrs. Julia Javer-
nick. We wish you a speedy recovery.

Our sympathy is extended to Mrs.
Matt Slanovich and family who just
recently lost her son, Matt Slano-
vieh, Jr.

Mrs. Lukeman, “Our honored Moth-
er of 1958,” was presented with a
small gift in appreciation for striving
to make our lodge a better organ-
ization.

Meeting was adjourned for refresh-
ments. Members present were: Mmes,
Plautz, Zupan, Lukeman, Chesnik,
Lauriska, Pierce, Cecilin Adamie, Le-
gan, Sustarcic, Pat Legan, and the
hostesses: Sophie Starika, Mary Sta-
rika, Penny and Scavarda,

Catherine Scavarda, Reporter

No, 100, Fontana, Cal. — Our deep-
est sympathy to our branch English
reporter, Mrs. Edith Drawenek and
family, who lost their beloved hus-
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band and father so suddenly last
month, He suffered a heart attack
and died instantly. It was a great
schock to the family and we offer
our sincere wishes to them for con-
solation. May the soul of John Dra-
wenek rest in eternal peace.

Our first branch picnic was planned
for July 27th at River Side. Pot Luck
luneh was the menu and it was hoped
all regular and new members would
bring their good food items.

In July three members celebrated
birthdays: Anna Petrich, Mary Vider-
gar and Mary Evanich, After the
meeting a delicious lunch was served.

Greetings to all members of #38
in Chisholm,

Frances Lukanich, Reporter

No. 105, Detroit, Mich, — Our June
meetling was held at my home in
Royal Oak; and, although my plans
were all set for an outdoor picnic,
the rain and cool weather changed
all that. We settled comfortably in-
side and held our meeting there, Alter
it brightened up a bit in the after-
noon, we were able to take a walk
through the garden and enjoyed the
fresh look of the flowers.

Vacations usually start early in
June, so we did miss some ol our
regular members. Mrs. Lillian Ault
was considerate and postponed her
trip to their cottage until after our
meeting, and we are grateful for her
thoughtfulness. Mrs. Ann Lindich left
for Omaha, Neb,, to visit her nephew.
While there, she intends to tour Boys
Town and other places of interest.
Mrs. K. Petrich left for Milwaukee,
Wis. to visit her sister and from
there, will go on to vigit her home in
Minnesota. Mrs. Alice Kocjan is at-
tending a wedding celebration of her
niece in Warren, Ohio. And, I myself
spent a week's vacation visiting my
sisters and sister-in-law in Cleveland,
Ohio. My grandniece’'s wedding was
also a big event I enjoyed while there,

Mrs, Mary Zimmerman spends much
of her time at her beautiful summer
home at the lake. I have been lucky
to be her guest many times for which
I am very grateful as she and her
husband are such good company that
we enjoy every moment. Thank you
Mr. and Mrs. Joseph Zimmerman.

I hope all the ladies enjoyed their
vacations as much as 1 did mine and
that they’ll return home with plenty
of interesting news for our report.

See you all at the next meeting.
Rose Jamnik, Reporter

POST-CONVENTION
MEMBERSHIP CAMPAIGN
until Dee. 31, 1958.
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Rev. Claude Okorn, O.F.M.:

Duhovne misli

O prijateljstvu

Ze v sv. pismu stare zaveze je zapisano, da kdor je
nasel prijatelja, je nasSel zaklad, Prijateljstvo sloni na 1lju-
bezni. Ljubezen pa je glavno gibalo duie. Kraljuje nad
vsemi utripi ¢loveikega srea, Ima to lastnost, da lahko
vsako stvar pritegne k sebi in nas napravi podobne temu,
kar mi ljubimo. Zato je zelo vaZno, da naSega srca ne na-
vezujemo na nic¢ slabega, ker s tem bi polagoma sami po-
stali slabi.

Prijateljstvo je pravzaprav najbolj nevarno izmed vseh
nagonov, Vsaka druga ljubezen lahko obstoji brez med-
sebojnega obéevanja. Ker prijateljstvo popolnoma zavisi
od obdéevanja z bliZnjim, zato skoraj ne moremo govoriti
o prijateljstvu, ne da bi bili deleZni vsaj na nek nacin
osobin svojih prijateljev.

Vsaka ljubezen ni prijateljstvo. Nekdo lahko ljubi, ne
da bi se mu kdaj vrnilo. Zato to ljubezen ne moremo ime-
novati prijateljstvo, razen ¢e je medsebojna, Prijatelji
morajo poznati obéutja drug drugega, drugace posedujejo
samo ljubezen in ne prijateljstvo.

Minnesota Uas wabi
na ZVEZIN DAN
31. avgusta w Dubutbu!

Hitro se pribliZuje dan, ko se bodo naSe sestre in pri-
jatelji zopet snideli na Minnesotskem Zvezinem dnevu,
31, avgusta 1958, Spored se bo pricel s slovesno sy, maso
ob 10:30 dop. v novi cerkvi sv. Elizabete v Duluthu, Minn.
Gostje so naproSeni, da se pred pricetkom sv., mase zhe-
rejo v stari dvorani, kjer bo servirana kava.

Po sv. masi se bodo vse Minnesotske podruznice zbrale
k prvemu driavnemu sestanku, ki se bo vriil v stari dvo-
rani pod vodstvom novoizvoljene driavne predsednice
Mrs. Barbara Rosandich iz Ely, Minn., Slavnostni banket
se bo pri¢el ob 1:30 pop. in nato bo predvajan lep pro-
gram, Upamo, da bo vsem udeleZencem ostal Minnesotski
Zvezin dan kot eden najprijetnejiih obiskev v Duluthu,
kajti danes moremo nuditi mnogo veé kot pa pri prejsnjem
Zvezinem dnevu, ki se je vrdil tukaj. Sedaj je tukaj lepa
nova cerkev in prostori, in celotni odbor se trudi, da bo
cimbolj ustregel zeljnm gostov.

Priprave ima v oskrbi slede¢i odbor: Mrs. Ann Pod-
gorsek, nadelniea: Mrs. Helen Krall, so-naelnica; Mrs.
Ann Puhl, vstopnice; Mrs, Elizabeth Smolnikar, program;
Mrs. Helen Krall, kuhinja; Mrs, Marie Diskin, serviranje;
Mrs. Frances Danko, lunch; Mrs., Ida Dincau, kava;
Mrs. Florence Burger, pospravljanje. Tem nadelnicam po-
sameznih skupin bodo pomagale vse ¢lanice domade po-
druZnice.

Izrekamo | sestrsko dobrodoslico” vsem naSim obiskoval-
cem iz Minnesote, gostom in ¢&lanicam. Na svidenje
31, avgusta v Duluthu!

Ann Podgorsek
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Prijateljstvo je razli¢no. Stopnje prijateljstva so odvisne
od vrste medsebojnega oblevanja in se merijo po veli¢ini
dobrin, ki jih imata obe strani prilike si jih pridobiti. Ce
je kdo deleZen ni¢evih ali varljivih stvari, je tako prija-
teljstvo nicevo in varljivo. Cim veéje so dobrine, ki nasta-
nejo iz prijateljstva, tem boljfe in bolj plemenito je pri-
jateljstvo. Ce so stvari dobre in resniéne, bo tudi prija-
telistvo dobro in resni¢no. Ce je prijateljstvo grajeno na
prevarl in goljufiji, je to slabo prijatelijstvo. Pri takem
prijateljstvu ima hudi¢ veselje,

Tukaj ne govorimo o ljubezni, ki smo jo dolzni izkazo-
vati drug drugemu po kri¢anski ljubezni, ampak o du-
hovni ljubezni, ki veZe dve ali ved sre skupaj in jih na
pravi, da so vsa enega duha. Vsa druga prijateljsiva so
samo senca tega. Seveda ne moremo zanemariti prijatelj-
stva, ki nastaja po krvi ali po dolZnosti, kakor med so-
rodniki, dobrotniki in sosedi, Tukaj govorimo samo o ta-
kih prijateljih, ki jih kdo sam izbere.

Veliko je oseb, ki potrebujejo pomodé in vzpodbudo svo-
iih prijateljev, posebno v nevarnostih in slabih vplivih, ki
jih obdajajo. Na& Gospod sam je imel prijatelje, ko je Se
hil na svetu. To so bili: sv. Janez, Lazar, Marta, Marija
Magdalena. Sv. Gregorij Nazianski popisuje svoje prija-
teljstvo 8 sv. Bazilijem takole: Zdi se mi, kakor da bi ena
dusa pozivijala oba telesa, in da bi bila oba eno, Najin
cilj je rasti v popolnosti in tako oblikovati sedanje Ziv-
ljenje v upanju na bododéega, da umira temu svetu ze pred
smrtjo.

Sv. TomaZz imenuje prijateljstvo ¢ednost. Iz tega vidimo,
kako veliko je pridobil tisti, ki si je pridobil pravega pri-
jatelja. Sv. pismo pravi: Dober prijatelj je bliZje kot brat.

POKONVENCNA KAMPANJA
traja samo DO 31, DECEMBRA 1958!

Drage &lanice! Cas hitro tede in Ze smo v drugem me-
secu Pokonvencéne kampanje, Preostanejo nam samo Se
Etirje meseci do konea kampanje. Zato ne zamujajmo ¢asa,
ampak izrabimo vsako prilike za pridobitev novih ¢élanic.
Posebno se zavzemimo za naSe héere, ki nam bodo sledile.
Slovenska Zenska Zveza nudi veliko svojim &lanicam, bo-
disi v duSevnem ali druZzabnem oziru in asesment je naj-
nizji, ki se danes plafuje v bratskih podpornih organiza-
cijah. Razen posmrtnine se izpla¢ajo tudi Stevilne nagrade
raznim aktivnostim, in vsaka ¢lanica dobiva meseéno gla-

gilo Zarja, ki prinasa novice iz vse Amerike. — Kampanj-
skim delavkam bodo, kakor doslej, razdeljene lepe nagrade.
* * *

UGODNOSTI IN IZPLACILA

Clanice so deleine vseh pravic in ugodnosti, ki jih orga-
nizacija po mozZnosti deli. Za umrle ¢lanice Zveza skrbi na
slededi nadin;

a) Potom svojih podruZznic poskrbi za dostojen pogreb,
b) Za pokritje stroSkov pogreba Zveza plata sledede vsote:

Razred A: $25 za umrlo ¢élanico od pristopa do dveh let
vélanjenja in $100 za &lanico, ki je bila vélanjena nad 2 leti.

Razred B: §50 za umrlo élanico, od ¢asa pristopa do dveh
let vélanjenja. Za umrle, ki so bile élanice Zveze nad dve
leti, ge pla¢ajo sledele vsote:

$300 za one, ki so v ta razred pristopile med 14. in 30, le-
tom; $250 za one, ki so v ta razred pristopile med 31, in
40. letom; $200 za one. ki so v ta razred prigtopile med
41, in 45. letom; $150 za one, ki so v ta razred pristopile
med 46, in 55, letom.

Meseéni asesment znasa: Razred A — 40 centov;
red B — 65 centov; Mladingki oddelek — 10 centov.

V asesmentu odraslega oddelka je vkljué¢ena naroénina
za nade mesecno glasilo ,Zarja”.

ALBINA NOVAK, glavna tajnica

Raz-
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&t. 2, Chicago, Ill. — Na julijski seji
se je razpravljajo predvsem o Zvezi-
nem dnevu v Lemontu, 20. julija. Pri-
prave dobro potekajo in priéakuje se
vsestranskl uspeh.

Sestra predsednica je pozvala na-
vzote ¢lanice, da vpiSejo nove k po-
druznici v sedanji Pokonvenéni kam-
panji, ki se zaklju¢i 31. decembra.

Dolna se nahaja sestra Josephine
Dolinar, 5118 So. La Cross Street. Cla-
nice naj se je spommijo s karticami.

V teku meseca junija smo izgubile
dve dolgoletni élanici. Dne 15. junija
je biln povoZena do smrti sestra Kata-
rina Zerdin. DPoleg soproga zapuddéa
11 otrok, od katerih je ena héi €. se-
stra Veroniea v Lemontu. Naj pociva
v miru. — Dne 18. junija pa je po
muéni bolezni preminula sestra Albi-
na Bicek, soproga znanega slov. brivea
v Chicagu. Poleg njega zapuiéa Se
dva sinova. Naj ji bo lahka ameriska
gruda. (Clanice smo se udelezile
molitev ter ju spremile na zadnji poti.
Preostalim izrekamo nade sozZalje.

Prihodnja seja bo 14, avgusta.

Vas pozdravlja Albina Novak

*

Drage sestre 877 in rojakinje!

Vest mi narekuje, da se ob tej da-
nasnji priliki prvi¢ oglasam v naSem
listu. Z letoSnjim letom sem se tudi
jaz pridruzila organizaciji Slovenske
Zenske Zveze. Sicer sem ze skoraj
dve leti v Ameriki, se pa prvo leto
skoraj razgledati nisem mogla v tej
sirni Ameriki., Upam, da je to vsa-
kemu razumliivo, da vsak ¢lovek rabi
nekoliko ¢asa, da zasledi in se odlod¢i
za vatop v druitvo, ki bi bilo v naj-
boljsi prid posamezniku in skupnosti.
Vsled moje sluzbe in prevelike odda-
ljenosti vas drage sestre podr. 5t 2,
ki se nahajate prav v slovenski fari
sv. Stefana, kier sem imela 12, junija
moZnost storiti obljubo SZZ, danes
iskreno pozdravljam. Lepa hvala pred-
vsem nasi predsednici sestri Zelezni-
kar, ki deluje Ze dolga leta z vsemi
svojimi modémi v tej organizaciji.

Ta dan, drage sestre, mi bo res
ostal v trajnem spominu. Obljubljam
vam, da hofem zvesto izpolnjevati
gvoje obljube in pomagati k obstoju
te za nas Slovenke tako vaine orga-
nizacije. Ob tej priliki naj se dotak-
nem najprvo vseh onih sester, katere
zive Ze od rojstva tu, rojakinje sloven-
ske, in potem tistih, ki s0 se Ze v
svoji miladosti doselile v to deZelo.
Vam c¢ast in priznanje, da tako vztraj-
no in poZrtvovalno podpirate stebre te
vzgledne in prav za nas Slovenke ka-
tolicanke tako koristne organizacije.
Koristne Se posebno za nas nove na-
seljenke, ki nas je poveéini pognal
komunistiéni jarem iz rodne zemlje
po drugi svetovni vojni. Zdi se mi po-
trebno, da svetujemo naiim prijate-
ljicam, da Se bolj podpremo in po-
vetamo nase ¢lanstvo. Naj se Sirijo

vesti iz naSega priljubljenega lista
JZarja’, dajmo moZnost, da ¢itajo ta
list tudi one, ki jim je ta organizacija
e premalo poznana, ali pa se jim zdi
nepotrebna. Tudi Ti Slovenka bo#
prav tu nadla nekaj razvedrila. Tu
bod Se vedno slisala slovensko besedo,
ki je nam vedno tako mila in tudi
na&im hdéeram zelo potrebna. Saj je
tnko prijetno, kjer se slisi beseda slo-
venska, posebno Se v tujini. Priporo-
¢ajmo jo, da se 3iri tudi med nasimi
potomei. Saj pravi pesem domacu:

Sem Slovenka in Slovenka ho¢em

ostati,

ker rodila mene je slovenska mati.

Vse citatelje tega lista vljudno po-
zdravljam, Slovenkam pa klicem: Do-
brodoile v naso sredo!

Josephine Amon

&§t. 3, Pueble, Colo. — 8 1. julijem
se je pricela Pokonvenéna kampanja.
Poskrbimo za nove, posebno sedaj,
ker je e mnogo Zen in deklet, ki niso
nade ¢lanice. Vsem Zelim obilo uspeha
pri tem vaznem poslu. Nade ¢lanice
so mirno sprejele naklado 5 ecentov
ved za asesment, kar pride v postev
2 1., junuarjem 1959, ker se zavedajo,
da je nuino potrebno za smrtninski
sklad, ker je vedno ve¢ smrtnih slu-
cajev med clanicami.

Vsem gl. odbornicam in delegatkam,
ki ste mi podelile ponovno é&ast, biti
vasa gl. odborniea, najlepSsa hvala!
Enajsta konvencija je za nami. Vrsila
se je v najlepfem redu in sestrski 1ju-
bezni ena do druge. Ker primanjkuje
progtora v Zarji, ne bom opisala kon-
venéne dobrote, katerih smo bile de-
leZzne ves cas zborovanja. Sicer so pa
ze nade delegatke to opisale,

V Wesl Allisu je podruZnica vse po-
gostila z veCerjo prav po domade, Ra-
zume se, da si je bilo potrebno roke
umiti, zato smo &le v ,rest room’.
Iskale smo obrisa¢e, pa nobene ni
bilo, Kmalu ena izmed nas opazi sve-
tel gumb, pritisne nanj in pihalnik se
odpre. Tako smo si lepo osusile roke.
72 nas je bilo to nekaj novega. Tudi
dvorana je moderno urejena in tam-
kaj&nji Zupnik nam je vse lepo raz-
kazal. Res lu&tno je bilo in ¢&as je
prehitro minil med prijazno  druZbo.
Sprejmite vse priznanje za razvedrilo
in vse hvale vreden potek konvencije.

Veselo je bilo snidenje z gl. odbor-
nicami: Lenich, Tomsich, Schlossar,
Zefran, Bara Kramer in mama Kri#-
man, Mrs. Kramer nag je tudi pogo-
stiln, Bomo Ze Se prifle k Vam v Kali-
fornijo in se skupaj poveselile. Oseb-
no sem spoznala Mr., Leskovarja, ki
je zelo prijazen in domad. Njuna ,be-
bika” je ludtna kot dalika. Hvala, Mr.
Leskovar za prijaznost in pogovor,

Prijazna dvojica, delegatka Kate-
rine Kastelic iz Kansas City in soprog
prav dobro zapleseta. Tako sva se
tudi midva prav fletno zavrtela po
dvorani. Tudi nasa Francka Simonié¢
je precej poskod¢ila. Mr. in Mrs. Ka-
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stelie, hvala, bilo je prijetno v vajini
druzbi. Oprostite Saljivi zabavi, malo
razvedrila je dobro zdravilo tudi za
nas starejie. Tudi Ton¢ka Klune tako
potrdi.

Tajnica je poslala karte v bolnis-
nico slede¢im: Mary Ogulin in Angela
Kral, ki si je pri padcu zlomila nogo;
Frances Simonich se zdravi doma po
operaciji na obeh nogah; Johanna
Pavehek se zdravi izven bolniSnice;
Minnie Picinich se nahaja v bolnis-
nici. Vsem Zelimo ljubega zdravja. Mo-
gote je Se ve¢ bolnih, kar pa mi ni
Znano.

V imenu podruZnice izrekamo so-
zalje sestri Frances Gacnik, kateri je
umrl soprog. Otroci so Ze vsi odrasli.
Nepozabni prijatelj, naj Ti gori vecéna
lué v velni in blag spomin,

Ze dve leti potiva nepozabna sestra
Mary Kolbezen. Bila je priljubljena
vse naokrog, tudi pri podruznici. Po-
gresamo jo, ker njena prijaznost je
bila vedno med prvimi. Poklanjamo Ti
na Tvej grob najlepse cvetlice spo-
mina, da Ti cveto v blag spomin.

Nase déestitke novoporodéencema Da-
niel Wiedel in Frieda Tekavec. Ne-
vesta je vnukinja sestre Anna Teka-
vec, Svatba se je visila v cerkveni
dvorani. Bog jima daj vso sreco!
Frieda je graduirala kot X-Ray techni-
cian. Melvin Tekavee pa je junija gra-
duiral za zobozdravnika na Creigton
University, Omaha, Nebraska. Nastav-
lien bo kot dentist pri Naval Training
Center v San Diego, Calif. Grandma
A. Tekavec je zelo ponosna na svoja
viouka, Zelimo jima obilo uspeha v
zdravniskem poklicu.

Petdeset-letnico  zakonskega Zivlje-
njn sta obhajala letos julija meseca
James in Mary Pugel, po domate
Baston, in Micka Jagrova, doma iz
Cesee vasi, Pre¢enska fara. Slavnost
je bila natihoma, tako sta si Zelela, v
krogu svojih otrok in njihovih druZin.
Sestra Pugel je nasa dolgoletna éla-
nica in moja rodna sestra. Bog vaju
ohrani e mnogo let, da bi zdrava do-
¢akala Se biserno poroko. Tudi Fran-
ces Grebenc, ki je rodna sestra Mr.
Pugel, d¢estita zlatoporofencema ter
jima Zeli Se ved¢ let med nami. God
bless you!

Vse podruZnice v Colorado sem pi-
smeno obvestila za Zvezin dan v
Colorado.

Nasi gl. tajnici A. Novak Zelimo ve-
selo in zdravo potovanje po nadi lepi
Sloveniji. Good luck, Mrs. Novak!

Ponovna zahvala élanicam podr, st.
12, 17 in 43 za postrezbo ob &asu kon-
vencije. Vsem delegatkam zadnje kon-
vencije najlepsa hvala za prijaznost.

Hvala odbornicam nafe podruZnice
za Sopek cvetlic na Materinski dan.

Anna Pachak, predsednica

Draga ¢lanica! Pokonvenéna kam-
panja Ti daje prilike, da pokaZes
svojo zavednost do Slovenske Zen-
ske Zveze. Pridobi vsaj eno novo!

-
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§t. 10, Cleveland (Collinwood), O.
— Porogilo Sivalnega kluba. — Ta
mesec nimam prevedé vaZnih novic za
poro¢ati, ker ne zborujemo. Samo to
bi rada povedala, da sem 4. julija obi-
skala boZjo pot Lemont s skupino, ka-
tero sta vodila Mr. Resnik in Mr. Se-
wer, Oba sta izvrstna vodnika ter se
jima v imenu vseh romarjev zahvalju-
jem za vzorno vodstvo. Za vse nam
je bilo lepo preskrbljeno: hrana, pre-
notisée, prevoz. Drez kaksSne neprilike
smo prisli tja in nazaj. Bilo nas je 52
in vsi smo bili kot ena druiina. Jaz
sem imela & seboj tri prijateljice, ka-
tere smo se vedno skupaj drZale. In
tako smo tudi na svojo roko obiskale
vse zanimivosti Lemonta in govorile &
&6, sestrami, katere so vse tako do-
made in prijazne. Ogledale smo si tudi
Mount Assisi Academy (deklisko visjo
golo) na 6. julija, ravno ob &asu ba-
zarja. Krasna stavba je to in stoji vi-
soko ma hribu. Najpre] smo se usta-
vile v lepem prostoru, Kjer imajo mo-
deren ,soda fountain”, in tam nam je
dr. M. Stanislava postregla z slado-
dom (Ice Cream Sundae). Ko smo se
% njo malo pogovorile, nas je prevzela
Jjubka in prijazna Sr. M. Samuel, ka-
tera nas je vodila skozi vse poslopje.
Nismo se mogle pretuditi, kako je vse
lepo in moderno opremljeno. Sreéna
dekleta, ki se lahko posluZijo te Sole.
To je res velitastna stavba v ponos
vsem Slovencem v Ameriki. Priporo-
¢am vsem romarjem, da jo obiicejo,
kadar gredo v Lemont.

Porotam, da bo 22, avgusta naSa
dolgoletna predsednica in bivda glav-
na odbornica M. Urbas praznovala
svoj 80. rojstni dan. Vrli Zeni in dragi
gestri Zelimo vse &lanice podr. 5t. 10
in ¢lanice Sivalnega kluba vso srefo
in zdravje, da bi jo ljubi Bog ohranil
£e mnogo let vedno tako brhko in mla-
dostno in da bi lahke Ee mnogo let
uradovala, ker ji ta sluzba tako pri-
stoja.

Nas letni izlet Sivalnega kluba bo
20. avgusta v Genevi pri R. Lapp. Cla-
nice, ki se nam Zelijo pridruziti, naj
se javijo nadi tajnici vsaj do 15. ave.,
da bomo lahko rezervirale prostor.
Vsaka je dobrodo3la!

Antonija Repic, poroéevalka

§t. 12, Milwaukee, Wis. — Prihod-
nja seja bo 3. septembra v cerkveni
dvorani, h kateri ste vse &lanice vab-
1jene. Sedaj je v teku tudi Pokon-
venéna kampanja, zato prosim cla-
nice, da pripeljelo s seboj nove, da
nadomestimo tiste, ki so nas za vedno
zapustile. Kampanjske sodelavke Dbo-
do deleine lepih nagrad.

Teta Etorklja se je oglasila pri dru-
%ini Johna Schimenz in jim pustila
fantka. Cestitamo!

Kruta smrt je zopet posegla v nado
sredo in nam vzela sestro Mary Dri-
novee., Zapustila je sina in ved sorod-
nikov, katerim izrekamo naSe soZalje.

Pravkar je umrla tudi sestra Mary
‘Sterle. Zapustila je sina in ved drugih
sorodnikov. Vsem izrekamo soZalje.

Na bolniski listi so sestre: Anne
Marn, Marie Schuldt, Theresa Sukys,
Molly Hojnik, Louise Susek, Mary
Gross, Gertrude Pintar, Mary Kokoly,
Matilda Perkovich, Mary Sterle in
Frances Rozman, Prosim, obiskujte
bolne sestre.

Clanice, ki dolgujete na asesmentu,
pridite in poravnajte svoj dolg, ker
meni je teiko zalagati.

Cestitam vsem izvoljenim glavnim
odbornicam in pozdravljam vse ¢la-
nice, posebno pa pri podr. &t. 12.

Mary Schimenz

§t. 14, Euclid, Ohio. — Danes, ko to
pisem, 2. julijn, je precej vrote —
90 stopinj, to je Ze nekaj, kajne?
Navzlic temu je bila nasa seja dobro
obiskana. Nade ¢lanice se ne ustra8ijo
ne mraza ne vroéine. Tudi, ¢e katero
kaj boli, pride na sejo, pa gre zdrava
domov. NaSa predsednica ima tako
mod¢ v sebi, da ¢lovek kar pozabi na
svoje krize in teZave.

Sestra Tillie Spehar se je dobro po-
zdravila in se zopet vrnila med nas,

Tezko mi je porocéati, da smo zopet
izgubile &lanico, Anno Stark, Bila je
zvesta katolifka Zena in dobra mati,
kakor tudi élanica SZZ. Zelo jo bomo
pogredale. DruZini in sorodnikom iz-
rekamo globoko s=ozalje.

Vse prav lepo pozdravljam,

Mary Strazisar

§t. 18, Cleveland, Ohio. — Najprvo
pozdravljam vse delegatke in sploh
vae ¢lanice SZ%. Res je bolj pozno,
ali mi ni bilo mogocée prej pisati, ker
sem bila precej nervozna radi pre-
tresa moZganov v avtomobilski ne-
zgodi. Hvala Bogu, da se nisem dru-
gade pobila, To se je zgodilo 28, maja.
Se danes nimam avtomobila, ker je
&e vedno v garazi. Zahvaliti se moram
Mrs. Pozelek za darilo, lepe cvetlice,
ki sem jih nosila na konveneciji. Prav
lepa hvala vsem, katere ste bile na
en ali drug naéin dobre zame. Po-
sebno hvala Mrs. Antonija Dayt iz
Indianapolis, s katero smo bile sku-
paj. Zahvalim se Mrs. Praust za
Lbirthday” karto in isto gl. tajnici,
Albini Novak. Hvala nasim sestram,
ki so me prav lepo poclastile s kar-
tami in darili. Tega ne bom omenjala,
ker bi bilo treba preveé pisati, Pri
nasi podruZniei imamo zelo ludtno
podpredsednico Mrs, Goznik,

Pozdravljene sestre po Sirni Ame-
riki, Nettie Strukel, preds.

§t. 18, Cleveland, Ohio. — Se nekaj
vrst hofem napisati, predno se podam
na obisk v Avstrijo, kjer se nahajajo
moji stardi in bratje. Odhajam 17. ju-
liju za Sest tednov., Upam, da bo S&lo
vse po sredi in da se bomo zopet ve-
seli in zdravi videll, ko ge vrnem.

Zadnje seje so bile dobro obiskane,
Na junijski seji smo obhajale rojstne
dneve predsednice Nettie Strukel in
podpredsednice Ann  Goznik. Dobro
sta nas pogostili 8 pecivom in pijaco.
Sréna hvala!

Na zadnji seji smo praznovale tudi
godove Ancék in kar dobro smo se
imele. Sestra Anna Morel je prinesla
dobro pijaco, sestra Anna Medves do-
bro orehovko, sestra Ann Goznik pa
tudi pijaco. Tako imamo na vsaki seji
malo zabave.

Pozdravljene in na svidenje!

Josephine Barthol, tajnica

§t. 18, Cleveland, Ohio. — Polovico
leta je za nami, z upanjem, da v
zdravju kondéamo fe ostale mesece in
da pri vseh podruZnicah S%Z uspeino
napredujejo za ugled svoje organiza-
cije! Spomini na raznotere kraje v
tej dobi pocitnic pa bodo gotovo vsa-
kovrstni in nepozabni...

Moje misli uhajajo v daljno mladost
in pesmiea ,,0f lepa je Trnovska fara,
doni ponosno tam cerkveni zvon...
ko ob Zegnanju in z mlaji vsa ovita.
glavil je god =v. Janez, njih patron!”

Takratni Zupnik ¢ g. Vrhovnik, za
vedno naroden rodoljub, je bil deleZen
letno svedanostne proslave; pevel ved
drustev so mu prirejali podoknico in
vai prebivalel tamkaj smo se vnaprej
veselili njegovega godu., , .

Priljubljen vsem pa je bil isto mladi
kaplan, ¢. g. Koechler, ki se je dnevno
Setal pod ondotnimi senénatimi ko-
stanji z brevirjem v roki. Otroci smo
vestno marsirali z njim na nasprotni
strani in Zeljno ¢akali, da opravi svoje
molitve, ker smo zatem bili nagrajeni
s pripovedkami, katere otroiko srce
tako vzljubi...

Ker je moj otim imel delo pri drizav-
ni zeleznici, smo s=e zato lzselil v
Sp. Sigko. Sleherni teden sem ob ne-
deljah zatem premerila dolgo pot k
nasi tjn v nepozabno ,trnovsko stran”
zame domado cerkeyv.

Bilo je v agustu, ko ob sv. Jerneju
slavi tudi Sp. Siska ,komarjevo ne-
deljo” in svoje Zegnanje, za kar je
vedel tudi kaplan g. Koechler. Pa mi
gegavo rede: , 13§, ti Siskarica, kje so
pa odpustki? Vem, kakine so zabe,
bezeg, pohan ,ritzel”, putke itd., al’
pohana komarjeva bedrea pa bi res
rad; samo tam pri vas v Siski take
delnjo...” S smehom sva se loéila in
na poti domov sem ,na vse vize grun-
tala" kaksna delikatesa bi to res lah-
ko bila, vsaj kot pravimo: avgusta
meseca so komarji zreli!

Ker je tega nadleZnega mréesa v
letni sezoni tukaj kot baje povsod res
dovolj, mi kljub njih vsiljivostim pri-
de na migel — da je &lovek le bolj
greden, ¢e lahko obrne na ,veselo
plat” vse svoje teiave,

S pozdravom celokupnemu ¢lanstvu,

Josephine Praust

§t. 19, Eveleth, Minn, — Zopet po-
ro¢am Zalostno vest, da smo izgubile
iz nafe srede sestro Katerino Kapo-
vee, katera je umrla po kratki bolezni
v Virginia bolnisnici dne 18. junija.
Vsa zdravniska pomodé ji ni mogla



ohraniti zZivljenja. V bolnisniel je bila
komaj 10 dni. Zapui¢a héerko edinko,
katera je po poklicu uéiteljica v Chi-
cagu. Pokojnica je bila nekaj dni bol-
na doma, ker pa ni bilo pomoéi, so
jo odpeljali v bolniinico. Poklicali so
héerko, ki se je takoj pripeljala z leta-
lom ter ob 1. uri pono¢i Ze obiskala
zelo bolno mamo v bolniiniei, Po-
dnevi in ponoéi je bila pri njeni po-
stelji ter ji ljubeznivo stregla do zad-
njega dihljaja. Pred 10 leti je umrl
soprog in ofe héere, ki je sedaj ostala
sama., Ne matere ne o¢eta ni veg, le
teto ima Se v Chicagu.

Pokojna Kapovee je bila ob smrti
stara 63 let. Clanice smo se udeleZile
molitve ob krsti v lepem Etevilu, ena-
ko sv. mase in pogreba. Héerka se na
tem mestu prav lepo zahvali Rev, Jer-
setu in Rev. Sustarsicu za obiske v
bolnignici, molitve in pogrebne obrede,
Hvala vsem ¢lanicam za izkazano po-
mo¢ in tolaZilne besede, kakor tudi
pogrebnemu zavodu za vodstvo po-
greba. Hvala vsem, ki so darovali za
sv. masSe in spremili pokojnico na
njeni zadnji poti., Posebno se zahvali
Mrs. Kranje in héeri Anna Rukovina
za veliko pomodé in tolaZbo. Naj draga
gestra Kapovee podéiva v miru boZjem,
Héerki Jannet izrekam v imenu po-
druZnice globoko sozZalje.

Sestre, to je Zze tretji smrini sludaj
pri nasi podruZnici. Prva je bila se-
stra Repar, ki je umrla v januarju,
druga sestra Okoren, umrla v aprilu,
in sedaj sestra Kapovee. Vsem priza-
detim nafe soZalje. Umrlim veéni mir
in pokoj!

Drage ¢lanice, skufajmo nadome-
stiti izgube z novimi élanicami, po-
sebno sedaj v Pokonvendéni kampanji.
Vpisite svoje héere in prijateliice. Za
vsako novovpisano ¢lanico bo pode-
ljena tudi lepa nagrada.

Izrekamo globoko soZalje sestrl Jo-
hanna Zadkovich nad izgubo ljubega
moZa in oleta. Prestal je vse zemelj-
sko trpljenje. Naj poéiva v miru boi-
jem in lahka naj mu bo gruda.

Ker se v poletnem &asu ne vrEijo
pri nas seje, zato bom samo malo na-
pisala o 11. redni konvenciii v Mil-
waukee, Wis. Dne 16. maja se nas je
precejinje stevilo odpeljalo v Milwau-
kee, kamor smo dospele v soboto zju-
traj ter se podale v Hotel Wisconsin.
Lepo je bilo srec¢ati se s poznanimi se-
strami. V nedeljo je bila darovana sv.
masa v St. John Evangelist cerkvi.
Rev. Okorn, zupnik in sedaj nad du-
hovni svetovalec, nam je v zbranih
besedah festital in imel pridige. Cer-
kev je bila lepo okradena in v nji se
je razlegnlo krasno petje. Po sv. ma&i
smo se udeleZile banketa in programa,
katerega je vodil Alderman Mr, Matt
Schimenz, sin tajnice podr. &t. 12,
Mrs. Mary Schimenz. Banket je bil
izvrsten, mize so bile lepo okraSene
in obloZene z vsemi dobrotami. Isto je
izvrstno uspel program z vsemi tod-

kami, posebno pa igra ,Trije vaski
svetniki”. , Racka na vodi” nam bo Se
dolgo ostala v spominu, Kot zadnja
totka je bil ,,Spomin umrlim ¢&lani-
cam”, katerega je pripravila urednica
Corinne Leskovar. Prizor je bil zelo
ginljiv, Hvala, Corinne, za ves Tvoj
trud!?

V ponedeljek se je zatela konven-
cija, ki se je zakljuéila v sredo. Po-
tekla je v lepem redu, Na tem mestu
bom samo poroéala, da bo asesment s
1. jan. 1959 za 5 centov vidji, in to v
obeh skladih. (e &itate porotila o
smrinih sluéajih, boste vse razumele
potrebo povidka. Natanino o tem je
bhilo tudi Ze porocano v zadnji Zarji.
Zato tega ne bom ved ponavljala, —
Le to e recem, da nam je 11. redna
konveneija zapustila lepe spomine, Na
tem mestu se lepo zahvalim ¢lanicam
podr. &t. 12, 17 in 43 iz Milwaukee in
West Allis, ki so nam delegatkam pri-
pravile toplo dobrodo3lico ter lepo
uredile program in postreZbo, da je
res lahko vsaka delegatka odnesla naj-
lepSe viise iz Milwaukee. Hes ste
imele veliko dela s pripravami, ampak
ste vse napravile v naso zadovoljnost.

V sredo zveder ob 9. uri smo se zo-
pet podale proti domu. Vesele smo
bile in prepevale pesmi, da je voZnja
vse prehitro minila, Lepo je bilo biti
med vami. Upam in Zelim, da se bomo
zopet v oavgustu videle v Duluthu na
Zvezinem dnevu., Preskrbljen bo bus,
zato se priglagite, katera Zeli poto-
vati, da se vse pripravi za ¢im bolj
udobno potovanje.

Vsem, ki boste potovale v staro do-
movino, Zelim sreden povratek. Tebi,
Albina — vem, da bos dobra vodnica,
kot si bila leta 1938, ko smo bile sku-
paj v domovini — Zelilm mnogo za-
bave,

Adijo, pa zdrave ostanite,
v duhu podajam vam roko,
pa name nikar ne pozabite,
¢eravno med vami ne bom —

V duhu bom pa z vami. Pozdravite

vse poznane!

Vsem bolnim  élanicam  Zelim  1ju-
bega zdravja. Slavljenkam rojstnih
dni voidim vse najboljse in Se mnogo
let zdravja in veselega Zivljenja.

Mary Lenich, tajnica

§t. 20, Joliet, 1ll. — Sporofam, da
smo izgubile dobro &lanico Katherine
Jontes, stanujoto na N. Wilcox St
Zadnji¢ sem porocala, da se je vrnila
iz bolnignice, kjer je okrevala, toda
nenadoma je ponovno zbolela in bila
poklicana na drugi svet, Pokojna Ka-
therine Jontes je bila rojena 17. mar-
ca 1882, pristopila k Zvezi leta 1935,
predlagana po Jennie Benedik. Zapu-
5¢a Zalujolega soproga Josepha, edi-
nega sina, vnukinjo in vnuka. Nadalje
Zalujoto sestro Mrs. Mary Stark in
brata. Nafa podruZnica jo bo zelo po-
gresala. Naj ji sveti veéna 1ué in blag
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Ta Stevilka Zarje je posvelena za-
padni obali Amerike, predvsem kras-
nemu mestu San Francisco, katerega
pristanisée vidite na naslovni strani.
Ribiski pristan tega mesta naj tudi
nas spominja in opominja na potrebo
povelanega dela za pridobitev novih
¢lanic, predvsem sedaj, ko je v teku
vaina Pokonvenéna kampanja!

Vsi poznamo vztrajno delo in ne-
minljive zasluge za Zvezo dveh odli¢-
nih Zena iz San Prancisca: Mrs. Bara
Kramer ni samo éastna delegatka po
imenu, ampalk tudi so-ustanoviteljica
Zveze, katere nesebiéno delo za orga-
nizacijo je poznano od obale do obale
Amerike. Druga agilna delavka je pa
Mrs. Rose Scoff, ki je drZavna pred-
sednica v Kaliforniji.

Ko omenjamo nafe plonirke, nikakor
ne moremo prezreti eclevelandéanke
Mrs., Mary Urbas, dolgoletne pred-
sednice podr. 5t. 10 in bivie glavne
odbornice, ki slavi svojo dastivredno
80-letnico rojstva. Iz vsega srca ji Ze-
limo, da bi ji Bog naklonil & mnogo,
mnogo let v zdravju in sreéi ter na-
daljnem delu za njej tako drago Zvezo.

V angleikem delu je priobéena slika
.stebra SZZ” iz hladne Minnesote,
Mrs, Mary Lenich, ki ni samo dvig-
nila zastavo nafe Zveze v severnem
delu Amerike, ampak je tudi mnogo
let sluZila kot glavna nadzornica in
bila izbrana za ¢astno mater podrui-
nice #t. 19 v BEvelethu, Minn.

Naj Bog Zivi naZe vrle pionirke!

naj nam ostane njen spomin. Zalujo-
¢im nase soZalje,

Umrl je Joseph W. Mutz, sin nade
d¢lanice Mrs. Rose Mutz, star 53 let.
Bil je ¢lan raznih organizacij. Za njim
Zalujejo starff Mr. in Mrs, Martin
Mutz, soproga Anna ter héerka in sin.
Poleg teh zapuséa tudi tri brate in
Sest sestra.

Umrl je Mr. Geo. Andos, soprog éla-
nice Mary (Gnidovec) Andos, star
59 let. Bil je lastnik , Ricketts” Re-
staurant, na N. Chicago cesti in Belle-
vue Hotel. Zapuiéa soprogo Mary in
sina, katerega so posinovili ob &asu,
ko se je Mr. Andos nahajal v Gréiiji
na poditnicah,

Naj oba, Mutz in Andos pocivata v
miru in veéna lu¢ naj jima sveti. Pri-
zadetim sorodnikom nafe soZalje.

Redka slavnost. Mr, in Mrs. Francis
Stimac sta praznovala srebrno poroko
v sredi svoje druzine, — Mr. in Mrs.
Frank Lustik, iz Clement St., pa zlato
poroko. Oba para sta zacdela svojo po-
roéno obletnico zjutraj pri sv. masi,
nato je bilo nadaljevanje slovesnosti
na domu. Naj oba para praznujeta Se
mnogo obletnic. Nafe destitke!

Dne 15. junija se Je nafa fara v
polni meri odzvala, da proslavi zlato
obletnico na&ih treh &&. sester, ki so
na ta dan praznovale svoj zlati jubilej
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redovniskega stanu. Te so bile: M,
Perpetua, M. Flora in M. Secunda. Se-
stra M. Perpetua se je pisala prej Kaj-
zer, doma iz Dvora, St. Vid nad Ljub-
ljano; & sestra Flora se je pisala Mi-
heléi¢, doma iz Iga pri Ljubljani, in
¢, sestra Secunda je pa doma iz Jo-
lieta. Vse tri so poufevale v nasi fari
¢ez 30 let. Na ta dan so vsi otroci,
in njih otroci, katere so poucevale te
sestre, jim prisli Cestitat. Bile so se-
sestre, katerim se mora dati priznanje,
da so prve, katere so vlivale sloven-
sko besedo in ucile otroke sgloven-
g¢ino, desar danes ni ved.

Popoldne ob treh je bilo v Ferdi-
nand dvorani veliko prijateljev in 2o-
larjev, kateri so Ze mamice in stari
starsi, da se zahvalijo vsem trem se-
stram za vse, kar so zanje storile.
Bile so obdarovane od hvaleZnih So-
larjev, cerkvena druitva so pa poskr-
bela za prigrizek. Program je vodil
Msgr. M. J. Butala, nas zupnik. Pri-
hitel je tudi prejidnji pom. Zupnik Rev.
eo. Kuzma, da cestita sestram.

Dne 23. junija je bilo zanje Se eno
slavje. Takrat je poleg omenjenih treh
¢, sester bilo proslavljenih Se ved
drugih ¢¢. sester, ki so praznovale svoj
zlati oziroma srebrni jubilej, v cerkvi
domatega reda sv. FranéifSka v samo-
stanu na TPlainfield Road. Tam jih je
Skof McNamara blagoslovil in jim po-
sadil venec zlatih cvetlic na glavo.
Sv. maga in vsa glovesnost je bila zelo
velicastna. Deklice so pred vsako ko-
rakale v belem in na rokah nosile svi-
lene blazine z vencem. o blagoslovu
je bil pripravljen prigrizek za vse po-
vabljene v St. Franeis College, nato
pa na vrtun sestanek s slavljenkami,
ki so imele v svoii sredi sorodnike in
prijatelje.

Igti ¢as smo videli tudi ¢ sestro
M. Sylveria, héerko Mr. in Mrs. Frank
Lustig. Sestra Sylveria je tudi poude-
vala mnogo let na nasi fari. Medtem
ko je ona praznovala srebrni redov-
ni&ki jubilej, so njeni starsi IFrank in
Antonia Lustik praznovali svoj zlati
poroéni jubilej. Sorodniki, sestre in
bratje so se zhrali na vrtu Sv. Francis
College, in doma pa praznovali ta po-
sebni dogodek.

Videli smo tudi Mr. Franeis in
Christine Stimac, ki sta obiskala svo-
jo héerko Sr. Louise, katera je nuna
Ze par let. Skupaj so praznovali sre-
brni porocéni jubilej.

Pneva 15. in 23. junij ne bosta ni-
kdar pozabljena ne med uéenci ne
med prijatelji in sorodniki, %¢ manj
pa pri ¢¢&. Solskih sestrah, ki so praz-
novale zlati oziroma srebrni  jubilej
redovniskega stanu ter svoje zivljenje
posvetile Najvigjemu. Vsem cCestitamo
in Zelimo Se mnogo let zdravja. Njih
delo kot prve pionirke nase fare ne
bo nikoli pozabljeno. Dog edini naj

Radi pomanjkanja prostora bo kon-
venéni zapisnik v slovenééini priobéen
v septemberski Zarji. Ured.

&t. 38, Chisholm, Minn. — Drage se-
stre! Radi slabe udeleZzbe na junijski
seji niste slisale poroéila od konven-
cije. Istega pa lahko berete v Zarji,
kjer je v celoti priobfen zapisnik in
sklepi za prihodnja tri leta. Pazno
preberite, pa boste videle, kar vse se
je napravilo.

Sedaj v poletnih {reh mesecih ni-
mamo sej ali jaz bom vseeno vsakega

26-tega v S.D. in tam lahko placate
asesment.
Malo pozno c¢estitam nasi élanici

Mary Jerome k njeni zlati poroki, ka-
tero sta s soprogom Antonom obha-
jala v krogu svoje druzine. Se de-
mantno, Mary!

Spet smo izgubile dobro ¢lanico, ki
se je morala ukloniti smrti, Effie Ma-
tek. Bila je zmeraj odprtih rok in po-
modi ni odrekla, ¢e je bila zanjo vpra-
Sana., Podéivaj v mirn! Soprogu nase
soZalje.

Smrt =i je izbrala za svojo Zriev
tudi ljubo mater nafe sestre Frances
Russ. Njena mati UrSula Russ je bila
doma iz Rakitnice pri Ribnici. V ime-
nu podr. §t. 3§ izrekam iskreno so-
Zalje vsej Russovi druzini, Pokojnl
ohranimo blag spomin!

Frances Andol3ek in jaz sva obi-
skali nekaj druzin za pomoé¢ Ribniski

ZLATOPOROCENC A

Mr. in Mrs. Anton Jerome

cerkvi. Nabrali sva lepo vsoto $55.80.
Na tem mestu se vam vsem daroval-
cem in darovalkam najlep3e zahva-
ljujem. Bog vam naj povrne stotero.
Najlepfo zahvalo izrekam milwau-
Ekim podruZnicam 2za take izvrstno
postrezbo, ki smo jo bile deleine ob
¢asu konvencije SZZ.
S sestrskim pozdravom,
Anna Trdan, tajnica

jim poplaca njih 1jubeznivost do nas.

Bolni sta Mrs, Julia Plese, ki se je
nahajala v bolnidnici in Mrs. Mary
Zupancic, nasa ustanovna ¢lanica, iz
Granite Street, ki se nahaja Ze dalj
¢usy bolna doma. Zelimo vsem bolnim
hitrega okrevanja.

Nasi ¢laniei Mrs., Anna Mahkovece
in héerka Anna sta odpotovali z letu-
lom v staro domovino, kjer bosta v
Beli Krajini obiskali svoje sorodnike,
posebno pa sestro  Mrs. Mahkovec,
Mrs. NeZzo Bayuk., Nazajgrede se ho-
sta ustavili tudi v Lurdu in drugih
krajih. — Isto sta odleteli z letalom v
Lurd Betty Klepee in sestra Dolores,
Vsem potovalkam Zzelimo mnogo srec-
nih dni v domovini in zdrav povratek.

Josephine Erjavec

St. 21, Cleveland (West Park), O.
— NaSa seja je potekla prav povoljno.
Pregledane so bile knjige in racéuni
ter je vse v lepem redu, Tudi bla-
gajna je v dobrem stanju. Imamo prav
dobre voditeljice, Nasa tajnica Stella
Dancull skrbi kakor ¢ebelica. Pohva-
liti moramo tudi sestro Welss kakor
ves odbor.

Drage sestre, kakor vam je Ze mo-
gote znano, bomo s 1, januarjem 1959
placevale 5 centov ved za asesment,
kakor je bilo sklenjeno na kKonveneiji.
Asesment za razred A bo torej znasal
40 centov na mesec. To je bilo po-
trebno radi velike umrljivosti élanie,
Nasa Zveza potrebuje ve¢ mladine,
zato vpi&ite svoje héere in otroke, ki
bodo enkrat prevzele vasa mesta, S
1. julijem se je pric¢ela tudi Pokon-
vendéna kampanja in za kampanjske
delavke bodo razpisane lepe nagrade.

Rojstni dan sta obhajali sestri Ana
Zamen (je prinesla kejk) in Ana Ho-
sta (prinesla krofe). Happy Birthday
to all in many more!

Hudo je zbolel moz od nase sestre
Helen Less. Iz bolnice je priila sestra
Ana Avgustin, Dolehajo tudi sestre:
Mary Hahne, Mary Gulich in Ivana
Zalar. Vsem Zelim ljubega zdravja ter
jih priparoéam v molitey,

Pozdravljene sestre 877 in zbogom,

Frances Kave, porotevalka

§t. 24, La Salle, 1ll. — Veé nadih

¢lanic se je podalo na poditnice. Ze-

limo jim zdravega razvedrila in sre-
¢en povratek domov.

Nasa prihodnja sejn bo v torek,
2. septembra. Ker je ravno v pone-

deljek  Labor Day, drizavni praznik,
se bo ta seja zadela s , pot-luck” ve-
cerjo. Na seji bomo tudi razmotri-
vale o J0-leinici ustanovitve nade po-
druznice, ki bo meseca oktobra. Cla-
nice ste lepo naprofene in vabljene,
da pridete, ker odbor ne more ni¢
napraviti brez vas. Vsaka ima gotovo
dobro idejo za tnko prireditev., Torej
ne pozabite seje septembra.

Zopet moram poroc¢ati Zalosgtno vest,
da je preminula nada dlanica Agnes
Jordan. Pokajna je bolehala ved éasa.
Nuhajuln se je pri svoji héeri Mary
Kohart in nazadnje v bolniSnici dva
mesecia, Zapuséa Stivi héere in Stiri
sinove, Héerka Frances in njen vnu-
¢ek sta nasa ¢lana. Pokojna Agnes je
imela lep pogrebni sprevod. Lepa
hvala vsem d¢lanicam, ki ste se ude-
lezile molitve in sv. made ter spre-
voda. To je nada sedma &lanica, ki



NAJSTAREJSE CLANICE PODRUZNICE ST. 39, BIWABIK, MINN.

nas je letos zapustila, Torej, drage se-
stre, tako pravi pregovor: Danes tebi,
jutri meni! Smrt ni¢ ne izbira, kar od
kraja pobira. Bodi star al' mlad, reven
al' bogat, vsak se bo moral v velnost
podat, ko bo bela Zena posegla s Ko-
a¢eno roko. DruZini in sorodnikom na-
Se sozalje, Pokojni naj bo Bog dober
plaénik.

yospa &torklja se je ustavila pri
dlaniei Mr, in Mrs, Joseph Jakli¢ in
Jjima pustila zalo héerko, ki bo delala
druzbo bratcema, druZini pa kratek
¢as, Starfem nase cestitke!

V bolnisnici so se nahajale: Ana
Okljezen, Rozi Kiltar in Katie Tasto-
varsnik. Na domu se tudi zdravijo:
Ana Terseli¢ in Frances Kastigar. Ne
vem, ¢e je Se katera med njimi, da je
nisem tukaj omenila. Zelim vsem lju-
bega zdravja, ki je najvedje bogastvo
na svetu,

Cestitamo Clanici Ana Sojer in nje-
nemu soprogu Avgustu, ki sta prazno-
vala 30-letnico zakonskega Zivljenja.
Naj Vaju Bog blagoslovi z zdravjem
in sreco, da bi dotakala zlati jubilej.

Se enkrat: Ne pozabite nade seje
2, gseptembra! Tiste, ki ste zaostale z
asesmentom, prosim, da ga poravnate,
ker nada roféna blagajna je spraz-
njena, denar pa mora biti redno od-
poslan vsalk mesec,

Pozdray vsem clanicam,
Angela Strukel, tajnica
LT R WAV UMV LN DR R

NOVE POSTNE PRISTOJBINE

S 1. avgustom je stopila v veljavo
povidana podinina za navadna pisma
in za zraé¢no podto, ki je v splosnem
zo 1¢ drazja.

Pisma (1st Class) — 4¢ unéa

Postne karte, razglednice — 3¢

Zracéna posta (do 8 uné) — 7¢ uncéa

Postne karte, razglednice

po zraéni posti — 5¢

Nova pristojbina za posto tretjega
razreda, ki vkljuduje Kknjige in se-
zname, je 3¢ za prvi dve unéi in
1l4¢ za vsako nadaljno uncéo, TeZa
segia po novem vse do 16 uné, toda ne
ved celih 16 all veé. Tezjo podiljko je
treba poslati po posti cetrtega razreda.
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Od leve proti desni so:

Mrs. John Sherek, Mrs.
Mary Strukel, Mrs. Mary
Kulaszewicz in Mrs, Ur-

sula Urick; v ozadju je
naga preds. Mrs. Johanna
Zallar. To so nase najsta-
rejde élanice, o katerih
je bilo poroéano v zad-
njem dopisu.

St. 39, Biwabik, Minn. — Na3 redni
sestanek junija je bil kratek, a Ziva-
hen. Mrs. Ann Karish nam je dala
poroc¢ilo o konveneiji.

Na&a Zveza je pridobila tri nove
¢laniee, in sicer: Mrs, Helen Suvan-
son, Mrs. Mary Berknes in Mrs. Shir-
ley Sherek, ki so mna tem sestanku
polozile obljube. Da je bilo bolj slo-
vesno, je ob zakljucku nekaj ¢lanic
pripravile malico, ob Kateri se je raz-
vilo prijetno kramljanje,

Kristina Medved

Y
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RIBNISKO CERKEV

Od 10, maja do 10. julija so darovali
za Ribnisko cerkev naslednji rojaki:
Soudan, Minn,

(poslala Mary Erchul)
Margaret Zupancie (Dolenja vas) 2.00
Mary Erchul ......ccveeeeensons 2.00
Terezila Rus .........ccivneins

Chisholm, Minn.

(nabrala Anna Trdan)

Mr. & Mrs, L. Novak (Dol. Laze) 10.00

John Trdan (Susje) ............ 500
Frances Andoliek (Gorica vas).. 5.00
Frank Tekave (Hrovadéa) ,...... 500
John Arko (Breze) ............. 5.00
John Pahule (Dol. Laze) ....... 5.00
Louis Vesel (Susje) ..... dloenre 800
Frank Trdan (Su$je) ........... 5.00
Johanna Dolinar (Dolenja vas).. 2.00
Mary Centa (Dolenja vas) 2,00
Mary Govie (Jurjeviea) ........ 2.00
Agnes Mustar (Sudje) . ......... 2.00
Mary Nosan (Slatnik) .......... 1.00
Mary Dejak (Kot) ........ caws 100
John Miheli¢ (Dol. Laze) . ...... .80
*® L] *
Ludvig Rigler, Chicago, Il ..... 5.00
Jennie DBatie, Cleveland, Ohio .. 3.00
Angela Arko, Chicago, I, ,..... 2.00
Jennie Benedilk, Joliet, 111, ... ... 2.00
Mary Starc and Anna Stare ..... 2.00
Matija Pogorelec (daroval ravno
pred smrejo) . ....ceniiiina.n. 2.00
Skupaj ...... $ T6.80
Izkazilo 2z dne 10. maja ......! 277.00

Nabrana vsota do 10, julija
Denar je bil poslan Mr. Frank Vi-
rantu, predsedniku  Nabiralnega od-
bora za Ribnigke cerkev v Clevelandu.
Dog pladaj vsem darovaleem!
Albina Novak

S .$353J£
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St. 41, Cleveland (Collinwood), O.
— Radi poletne vrocine se letos ni-
mamo kaj pritoZevati, dez nam tudi
za potrebo namaka vrtove, le ¢as nam
vse prehitro bezi, ker smo ze kar sre-
di poletja in kar naenkrat bo zopet
tukaj jesen.

Nuse seje so vsuk mesee bolj pri-
jetne, ker se jih vse dobrovoljne ¢la-
nice udelezujejo. Na zadnji seji so
bili podani G-meseéni ra¢uni in je kar
lep preostanek v blagajni, Prav lepa
hvala ¢élanicam, katere res veliko-
dusno prispevate v blagajno. Ob tem
¢asu so zopet prispevale sestre: Lu-
cija Romih, Mary Debevec, Rose DPi-
Skur, Mary Dobida in UrSka Ponik-
var; sestrn Katie Poto¢nik je daro-
vala Kkrasne previeke za podvzglav-
nike, katere bodo oddane na sredéne
listke meseca oktobra. Vsem skupaj
tisodera hvala!

Dobrodosla! klicemo pristopli sestri
Urski Jalovec.

Mnogo srece in zadovoljstva v no-
vih domovih Zelimo sestram: Joseph-
ine Cemencelk, Mary LuZar, Rose Ker-
Ze in njih druZinam.

Prisréne éestitke izrekamo sestri
Anni Kuhar in soprogu ob njuni 25-
letnici zakonskega Zivljenja. Naj vaju
Bog ohrani pri najboljSem zdravju in
zadovoljstvn do vajine zlate poroke.

V mesecu juliju so nastopile 3-letni
termin poslovanja nase glavne urad-
nice, katerim iskreno ¢estitamo in jim
Zelimo najboljSega zdravja in mnogo
dobre volje Se za nadaljno delovanje
za uspeh organizacije,

Po zadnji seji smo se ob lepi ude-
lezbi élanie prav imenitno gostile s
fino torto, katero je naredila sestra
Ana KozZelj, ki je drugi dan po seji
obhajala rojstno obletnico. Za dobro
kapljico in sladoled pa so poskrbele
sestre: MeSe, Markel in Cerjak. Se-
strama Rose Piskur in Mary Dobida
smo tudi zapele za rojstno obletnico.
Vsem Se ponovno klicemo: Bog Vas
Zivi e na mnoga leta! Enako velja
tudi nasi Ancki Rebolj, ki se nahaja
na obisku domovine,

Na§ dan oddiha bo zadnji éetrtelk,
28, avgusta, to je izlet na prostore
Ancke in Jima KoZelj, 3296 Richmond
Rd. Katero e veseli se nam pridru-
ziti, naj se takoj priglasi, da bo vse
ob ¢asu urejeno.

Pridite vee na prihodnjo sejo, dne
5. avgusta in pripeljite tudi vade pri-
jateljice. Ako Ee niso nade ¢lanice, jih
bomo pa vpisale,

Sestrske pozdrave vsem,

Ella Starin, tajnica

§t. 55, Girard, Ohio. — Seja meseca
junija je bila zelo zanimiva. Posebno
Se, ko nam je Mrs., Lozier prinesla

prav gorke novice s konvencije,

Povedala nam je prav vse, kaj in
kako so vse ukrenile na Kkonvencijl.
In tudi ni pozabila povedati, kako fino
so se imele in kako so jim stregli
vaepovsod, (Celo zapele smo: Kako se
imamo rade.) Zelo zanimivo je bilo
tudi, ko nam je pripovedovala od cer-
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kvice na hribéku, Holy Hill, Wis., in
kako jih je vse prevzelo, posebno ko
so sligale zopet po tolikem dasu peti
slovenske cerkvene pesmi in litanije
ter slovensko pridigo. Rekla je: ,Ne-
kaj ¢asa sem kar strmela in pozabila
na vse, kar se je godilo okoli mene.
Mislila sem, da sem zopet v starem
kraju doma, Besede pesmie, za ka-
tere sem mislila, da sem jih Ze zdav-
naj pozabila, ker jih tukaj pri nas ne
slid&imo, so kar same letele iz ust in
tudi o¢i so bile vsem solzne."” — Mrs.
Lozier, to niso bile solze, ampak pravi
biseri, katere ste nesli na hribéek Ma-
teri bozji v dar v imenu naSe Zveze,

Tudi pri nasi fari smo bili precej
zaposleni, in sicer z bazarjem za 5olo
sv. Roze. Vse se je prav lepo dobitka-
nosno obneslo, Sreéna v Zrebanju je
bila Betty Majovsky, ki je dobila avio-
mobil, ki je bil izZreban na bazarju.
Betty je héerka Mrs. Madek.

NaBe Zenske so ta mesec &istile cer-
kev, in sicer: Anna Catone, Margaret
Tripoti, Amalia Robsel, Frances Ju-
vancic in Theresa Lozier.

Na boZjo pot v Lurd se bomo od-
peljale 10. avgusta. Zbrale se bomo
skupaj pri Slov. domu ob & zjutraj.

Tudi me smo se na zadnjl seji prav
dobro imele. Servirali sta nam Mrs.
Skufeca in Mrs, Juvancie, in sicer lepo
dekorirano torto, fine pifkote in kavo.
Hvala lepa!

Zadnji mesec je umrl soprog Mrs.
Nettie Sawicki. Clanice jl izrekamo
iskreno soZalje.

Do prihodnje seje ostajam s pozdra-
vom, Emma Zore

§t, 64, Kansas City, Kans. — Po-
zdravljene vse glavne odbornice in de-
legatke zadnje konvencije, 8 katerimi
sva se skupaj s soprogom sredala. Vse
nama boste ostale v najlepfiem spo-
minu. Vsa &ast in zahvala podr, 5t. 12
v Milwaukee, Wis,, za tako okusna
obeda, bogato izbran program z lepim
petjem in Zaljivo igro, katere ne bomo
dolgo pozabile, Kako smo se smejali,
vsa Cast igralcem. — Hvala tudi po-
druznici v West Allis za lep veder,
ko so nam postregli z okusnim obe-
dom in nas razveseljevali z lepim slo-
venskim petjem. Rev. Setni¢ar nam je
razkazal njih nove moderno Solo in
dvorano., Hvala za vse!

Cast in hvala Rev. Okornu, ki nas
je spremljal na Holy Hill, Wis,, in
prav lepo pel pete litanije Matere
boZje, in organistu Zupnije sv. Janeza
Ev., Mr. E. Majhenichu, ki je igral na
orgle v tej lepi veliki boZjepotni cer-
kvi. Delegatke smo pa odpevale, da je
vge grmelo, Res je bilo lepo,

Na na&i majnidki seji je bilo tuai
kratkodasno., Jaz sem d&lanicam na
kratko razloZila o poteku konvencije
in so vse z zanimanjem poslusale.
Seje smo odlozile do meseca septems-
bra. — Po =eji so slavile rojstne dne-
ve in nas imenitno pogostile sledefe
¢lanice: podpreds. Mary Juratovich,
blagaj. Mary Mootz, Agnes Zakrajsek,

Josephine Toplikar, Julia Pintar, Fran-
ces Petelin, Frances Petrich in Ste-
fania Malnar. Ako sem katero izpu-
stila, prosim, naj oprosti.

(Cestitamo nadarjenemu mladeniéu
Don Lipovac, ki je v New Yorku zma-
gal kot najboljsi muzikant na harmo-
niko v U.S.A. in bo el septembra me-
seca v Brussel, BRelgijo, za svetov-
nega tekmovalean, Bog Ti daj sredo,
Don! Njegovi star$i so Mr. in Mrs.
A. Lipovac.

Cestitamo na%ima dobrima Zuplja-
noma Mr. in Mrs. Frank Kalich, ki
sta 8. junija obhajala zlato poroko v
krogu Stevilne druZine. Slavljenca sta
bila prvi par v na3i cerkvi, ko se je
Zupnija ustanovila.

Mrs. Prigland in Mrs. Albini Novak
ter drugim élanicam Zelim sreéno po-
tovanje, obilo zabave in zdrav povra-
tek z obiska v starl domovini.

Pozdrav od mene kakor tudi od mo-
jega soproga.

Antonia Kostelec, preds.

§t. 71, Strabane, Pa. — Na zadnji
sejl, 9, julija, je bilo sklenjeno, da se
odloZijo seje do meseca novembra.
Torej prihodnja seja se bo vriila dne
12, novembra. Prosim vas sestre, ude-
leZite se seje, da bomo kaj ukrenile
v korist nase podruZnice.

Pozdravljene vse delegatke, s kate-
rimi sem se seznanila na konvenciji
v Milwaukee., Tiste, ki ste mi Ze pi-
sale, lepa vam hvala!

Frances Tomsic, tajnica

§t. 93, Brooklyn, N.Y. — Konvencija
je za nami in ¢eravno nisem bila na-
vzoda, se zavedam dolZnosti do Zveze.
Prebiram ¢lanke od podruZnie, vse-
povsod se naSe ¢lanice oglasajo in
enako pohvalijo. Je prav, da se Zen-
ske zavedamo, odkod pridemo. Hvala
Bogu, da smo tukaj, seveda razkrop-
liene. Lahko bi se zgodilo, da bi nas
#e popolnoma poplavila tujina in bi
nasi otroei sploh ne vedeli, odkod smo
pridli. Zato moramo biti hvaleini ti-
stim, ki so ustanavljali jednote, dru-
Stva In orali ledino. Imeli so velike
teZave in korajZo. Vsa ¢ast jim gre.
Istotako tudi nasi ustanoviteljici Mrs.
Prigland. Upam, da bo naZa Slovenska
Zenska Zveza 3e dolgo svetlo ime v
kulturnem delovanju Ameriikih Slo-
vencev,

Tudi jaz se hodem danes v imenu
nafe podruZnice nekoliko pohvaliti.
Dne 15. novembra, to je na tretio so-
boto, bomo obhajale 20-letnico ustano-
vitve podruzZnice. Tako je bilo predla-
gano in podpirano na zadnjl seji. Pro-
gram bomo objavile pozneje.

Nafa zvesta rediteljica Mary Kriz-
man je izgubila dobrega moZa. Z njo
Zalujeta sinova Frank in Peter, ki sta
Ze odrasla in imata oba visoke sluZbe.
Bog mu bodi milostljiv. Preostalim
nade soZalje.

Brala sem dopis od sestre Zupan, pa
Se trikrat sem ga prebrala. Vsa ¢ast

VPISI VSA] ENO NOVO!

Pokonvenéna élanska kampanja
se sakljuci 31. decembra 1958!

Ti, draga sesira Zupan, za prijeten
dopis. Vesela gsem naSega duhovnega
svetovalea Rey, Claude Okorna. Po
njegovem dopisu se pozna, da nam bo
dober svetovalec. Pozdravljen! V du-
hovnih mislih izvemo mnogo dobrega
za naso organizacijo. Sedaj Se prosim,
da bi se malo potrudile za nove &la-
nice. Lepo je priti na seje, ¢e nas je
kaj ve¢ in malo pokramljamo. Je res
lep veder,

Pozdravljam ves glavni
¢lanstvo nafe organizacije.

Helen Corel, preds.

odbor in

§t, 100, Fontana, Calif. — Naznanim
Zalostno vest, da je zadnji mesec umrl
nagle smrti John Thrawenek, soprog
nade ¢élanice KEdith Drawenek., Od do-
ma je odpeljal avto v garaZo radi po-
pravila in je tam padel zadet od sréne
kapi. Res teiki udarec za soprogo in
hiéer, ko so pripeljali mrtvega moia
in ofeta domov. Moje globoko soZalje
druzini. Naj blagi pokojnik poéiva v
mirn in vedéna lué naj mu sveti,

Na seji 17. julija smo sprejele Sest
novih ¢&lanie v Zvezo. Tako lepo na-
predujemo tukaj v veseli Fontani, Na
27. julija se bo vréil prvi Zvezin pik-
nik v River Side, pribliZno 20 milj od
Fontane. Clanice bodo prinesle jedil,
za takozvani ,,Pot luck”,

V juliju so tri nafe élanice obhajale
rojstne dneve: Anna Petrich, Mary
Vidergar in Mary Evanich. Po seji
smo imele dober lunch,

Pozdrav ¢lanicam podr. &. 38 na
Chisholmu, Minn.

Frances Lukanich, porotevalka

§t. 100, Fontana, Calif. — DolZnost
me veZze, da se prav lepo zahvalim,
jaz, moj moZ in moji otroci, vsem na-
5m ¢lanicam od podr, 5t 100 za cast,
katero so mi izkazale z izvolitvijo za
¢astno mater podruZnice in pripravile
tako presenelenje ter mi podarile
krasno darilo, ki ga bom imela za
spomin mnogo let. Kar mi bo mogode,
bom tudi jaz storila za nafo podrui-
nico in vas ¢lanice.

Malo ved kot leto dni je minilo, od-
kar smo ustanovile podruZnico, pa nas
je Ze okoli 40 ¢élanic. Upam in Zelim,
da nas bo v dveh letih §e enkrat ved.

Zadnji mesec sva bila jaz in moj
mo# na obisku v La Salle. Imeli smo
se prav dobro, posebno sta skrhela za
naju héerka Mary in njen moZ Bd
Duffy, ki je vedno gledal, da smo
imeli dovolj v kozarcih, in ker je bilo
precej hladno, so bila taka zdravila
dobra za nas,

Obiskala sem tudi nasSo gl pred-
sednico Mrs. Livek, ki nas je povabila
in lepo postregla ter vse élanice v
Fontani lepo pohvalila, Rekla je, da je



vesela, da tako dobro napredujemo, in
mi je obljubila, da nas bo enkrat obi-
skala. Le Kkar pridi, Mrs. Livek, Te
homo lepo sprejele.

Res je bilo lepo obiskati svoje stare
prijatelje, pa je lep3e Ziveti v Kali-
forniji, ker je tudi bolj zdrave, po-
sebno za nas stare. Lepo se zahvalim
vsem skupaj za lepo postreZbo in za
prijaznost, ki ste nam jo izkazali. Ka-
dar pridete k nam, bomo tudi mi vas
lepo sprejeli in vam postregli. Sprej-
mite najlepZe pozdrave vse gl. odbor-
nice iz Oglesby in La Salle, posebno
pa iz Fontane.

Nasa dobra ¢lanica Mrs. Drawenek
Zaluje nad izgubo dobrega soproga, ki
je umrl tako hitre smrti. Poleg nje
zapuiéa héer. Vsem izrekamo nago
globoko soZalje. Marija Mayzak

Poletje in vroéi peski

MF:NDA ni nobena jed tako priljub-

ljena v Ameriki in ne uZiva tako
popularnost med vsemi narodnostmi,
ki tvorijo amerifko prebivalstvo, ka-
kor so hrenovke, po ameriSko ,hot
dogs” imenovane. Kruh je v ameriski
hisi vedno pri roki — hvala DBogu.
In kaj je dodatek h krusnim rezinam,
kakor vro¢a hrenovka, Lahko se doda
zenf ali malo kumarico, pa je gostija
pripravljena., V. Ameriki smo hitri pri
vsem in vsaki gospodinji je najbolj
ustrezeno, &e ji ni treba predolgo
vrteti se okrog peéi. Po raznih zaba-
vig¢ih se ¢lovek najhitrejie in menda
tudi najcenajie pokrepéa, ako stopi
do stejisdéa, kjer prodajajo hrenovke.
V starem kraju so tem klobasicam
rekli hrenovke in z naribanim ali na-
strganim hrenom dajo izvrstno kom-
binacijo. Odtod se jih je menda pri-
Jjelo tako ime. Kak&no ceno ima hren
po svetu, nam ni znano, V Ameriki
pa bi si gotovo vsak Zelel imeti vsal
eno veliko njivo hrena po taki ceni,
kakor so ga lani prodajali — $1.50
za en funt tezko korenino,

Zanimivo je vedeti, iz kakinega
mesa so ,hot dogs” napravljeni. Kva-
liteta ge ravna po krajih, kjer jih fiz-
delujejo. Recimo na Finskem rabijo
meso od severnih jelenov, Jantevo
meso je jako v &islih pri Mohamedan-
cih. Nekateri prebivalei Afrike se po-
sluZzujejo mesa od Zivali antilope. Ja-
ponei, katerih otoke obdaja prostrano
morje, pa ge posluzujejo ribjega mesa.
Morski som da dovolj mesa za take
specijalitete kot so hrenovke,

Kdo in kje so zadeli z izdelavo klo-
basie, ki si jih danes lasti Amerika?
Pravijo, da je bil podjeten Charles
Feltman, ki jih je zafel prodajat na
zabaviiéu Coney Island v New Yorku.
Leta 1904 se je v mestu St. Louis
vrsila razstava — Louisiana Purchase
Exposition, kamor je pri%el koncesi-
Jjonar s svojo robo. Vrode klobasice je
prodajal in &le so kot pravimo v
angledcini , kot hot cakes”. Ta trgo-
vec Sigmund je bil silno domiseln in
sanitarno navdahnjen c¢lovek, Z vsa-
ko klobasico je postregel kostumarja
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Finanéno poroé¢ilo za mesec maj 1958

Financial Report for the Month of May, 1958

Number of

PodruZnica—Branch

, Sheboygan, Wis.

Chicago, Il
Pueblo, Colo.
Oregon City, Ore.
Indianapolis, Ind.
Barberton, Ohio
Forest City, Pa.
Steelton, Pa.
Detroit, Mich.

Cleveland, Ohio

, Milwaukee, Wis,

San Francisco, Calif.
Cleveland, Ohio
Cleveland, Ohio
So. Chicago, IIL

, West Allis, Wis.
5, Cleveland, Ohio

Eveleth, Minn.
Joliet, Il
Cleveland, Ohio
Bradley, Il
Ely, Minn.

La Salle, IIl.
Cleveland, Ohio
Pittsburgh, Pa.
N. Braddock, Pa.
Calumet, Mich,
Browndale, Pa.
Aurora, Il
Gilbert, Minn.
Eueclid, Ohio

, Duluth, Minn,

Soudan, Minn.
Aurora, Minn.
Greaney, Minn,
Chigholm, Minn.
Biwabik, Minn.
Lorain, Ohio
Cleveland, Ohio
Maple Heights, Ohio
Milwaukee, Wis.
Portland, Ore,
St. Louis, Mo,
Cleveland, Ohio
Buhl, Minn.
Noble, Ohio
Cleveland, Ohio

. Kenmore, Ohio

Kitzville, Minn.
Cleveland, Ohio
Warren, Ohio
Girard, Ohio
Hibbing, Minn.
Niles, Ohilo
Burgettstown, Pa.
Braddock, Pa.
Conneaut, Ohio
Denver, Colo.
Kansas City, Kans.
Virginia, Minn.
Canon City, Colo.
Bessemer, Pa.
Fairport Harbor, Ohio
W. Aliquippa, Pa.
Strabane, Pa.
Pullman, I11.
Warrensville, Ohio
Ambridge, Pa.
N.S. Pittsburgh, Pa.

Clanarina—Assessment

A&B Jun, Zarja Misc.
7130  3.20 .20 a0
175.656 17.20 .60
12845 10,90 .30 .50
6.80
45.06  7.10 A0
56.05  2.30 .25
65.25 20.00 G0
15435 6.10
58.45 90
137.25 4.00 .30
125.55 5.70 .60
62,55 1.30 .20
53.45 40 10
30.55 .80
64.45 7.30
182.20 17.40 .50
40,70 5.30
95.40 6.10 .20
76.76  9.30
361.15 17.50
49,70 1.90
33.80 .60
33.70 40 2.20
17.20 2.40
45.65 4.00 b0
54.66 2.90
35.10 2.90
20.15 70 .10
42.30  5.20 .20
14.90
68,10 90
15.25 2.20
89.25 40
87.30 4.20
16.45
44,95 11.20
25.95 .90
10.50 .20
41.50 1.30
6.15 A0 .10
18.60 .80 .10
8.10
22.85 .80
17.80 1.20
34.40  6.60 .20
32.85 2.30
47.10 .80
31.80  2.80
30.90 1.90
12.50 10
48.40 5.60 40
31.10 2,80
26.50 1.90
45.70 5.10
15.20
12.00 GO
49.95 1.90
15.20 .40 25
32.20 2.50
2255 GO
22,20 3.00

Total

74.80
19345
140.15

6.80

52.55

59.50

85.85

160.45

659.35
141.556
131.85

67.056

53.95

31.35

7175
200.10

46.00

101.70
86.05
378.65
51.60
34.40
36.30
19.60

50.15
57.56
38.00
20.95
47.70
14.90
69.00
17.45
39.65
91.50
16.45
56.15
26.86
10.70
42.80

6.65
19.50

8.10
23.65
19.00
41.20
36.14
417.90
34.60
32.80

12.60
54.40

33.80
28.40
50.80
15.20
12.60
51.85
15.85
34.70
23.15

25.20

Memb.
178
407
310

21
133
163
158

72

43
399
272
142
347
298
150
142

84
159
522
103

28
244
204
878

93

207

Jun.
34

177

113

74
25
216

5

8%
61
75 &

9
40
57
43

5

8
78
174
54

61
95
177
19
7
4
25
14
40
30
30
7
59
10
9
22
4
43

114

12
67
23

29

G
56
29
23
51

3%
20

27
6
30
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z rokavico. Sporocilo ne omenja ko-
liko rokavie je imel na razpolago.
Mogoce so fle te rokavice od enega
do prihodnjega  kostumarja, kar ni
bilo ravno sanitarno, kot to zadevo
pojmimo danes. Pa tudi v tem oziru
je bilo to vpraSanje redeno s podolgo-
vato zemljico, v katero je bila vloZzena
gorka klobasica.

Maszilo za suho koo

TZIEMI par zlic olivnega olja in

ravno toliko pomaranénega in limo-
novega soka. To presekljaj in pusti
stati nekaj minut. S tem si namaZi
obraz, ako je koZa presuha. To na-
pravi zveéer, predno gres k poéitku,

£ ] L -

Volnene pletenine se ne bodo ukr-
¢ile, uko poloZimo Streno volne v ce-
dilo in jo drzimo nekaj minut nad
soparo, da se ukréi. Obesimo jo in
posudimao.
P Y e &t a

“HAPPY BIRTHDAY”

strudels

poticas,
and other pastries which are found
plentiful in the second reviged edition
of the famous cookbook

WOMAN'S GLORY -
THE KITCHEN

with cakes, tortes,

Send your order for a postpaid copy
al $2.25 each to:
ALBINA NOVAK,

1937 W. Cermak Rd., Chicago 8, Il
T v e o ]

Home Tips

If heavy pieces of furniture have
made marks on your rug nap dampen
a piece of heavy flannel folded to
several thicknesses and place over
the mark. Let remain overnight and
the mark should disappeuar.

A note from Grandma's housekeep-
ing book—OIld soap lasts much longer
than fresh soap so buy your family
supply well in advance. Remove wrap-
pers and place in linen closet to dry.

To make easy, one of the most
migerable jobs in the household chore
department, cleaning a stove aven,
place a saucer with four or five table-
spoons of household ammonia in the
oven, close the door and let stand
overnight. In the morning you will
find the grease will clean ofl easily.

When tieing packages wet the cord,
as the cord dries it will shrink mak-
ing a nice secure package.

To sharpen your household scissors
cut through fine sandpaper,

Clanarina—Assessment Number of
Podruinica—Branch A&B Jun. Zarla Misc. Total Memb. Jun.
78, Leadville, Colo. 29.60  2.60 32.20 33 13 §
79, Enumelaw, Wash. 1495  1.60 B0 17:156 a7 16
S0, Moon Run, Pa. 10.50 10,60 26
81, Keewatin, Minn. 10.45 10.45 31
83, Crosby, Minn. 11.10 90 B0 12.50 26 9
84, New York City, N.Y. 2040 80 70 S1.90 84 s
85, DePue, 111, 11.25 50 10 11.85 30 b
86, Nashwauk, Minn. 6.25 A0 6.65 15
88, Johnstown, Pa. 33.70 3.00 30 37.00 71 32
89, Oglesby, 111. 37.45  5.00 B0 42,75 107 50
90, Presto, Pa. 24.65 1.0 10 26,05 69 20
91, Oakmont, Pa. 25,80 L.10 26.90 54 11
92, Crested Dutte, Colo. 9.05 .20 9.25 18 2
93, Brooklyn, N.Y, 28.85 GO A0 29.86 76 [

44, Canton, Ohio 22 9

95, So. Chicago, Il 113.90  8.00 121.90 225 S1
96, Universal, Pa. 22.75 30 30 23.356 56 5
97, Cairnbrook, FPa, 12.20 1.10 13.30 27 13
99, Elmhurst, 111 10,15 10,15 24

100, Fontana, Calif. 14.40 70 70 15,80 34 7
102, Willard, Wis. 9 S#
104, Johnstown, Pa, 10.65 10.65 29

105, Detroit, Mich. 6.20 .50 6.70 17 5

106, Meadowlands, Pa. Ea

Totals — Skupaj $ 3,746.95 259.00 1170 1.60 $4,019.25 9,963 2,734

@-—Assessment for April and May
$—Assessment for May and June

#—Assessment paid in April
&—Aszessment pald in March

Dohodki:
Assessment from members — Clanarina od &lanic .............-... $4,019.26
Interest on bonds — Obresti od bondov...........coieiiiiiinnnns alarers 152.50
Rental income in April — Najemnina v aprilu ,......coiniviiivinan, 150,00
Proceeds from cookbooks — I’rebitek od kuharskih knjig ............ 500.00
Total — Skupaj ......... $4,821.75

Disbursements — Stroski:
Funeral Benefit Claims paid for the following deceased members — Smrinine:

Josephine Germ, Dranch 7, Forest City, Penna, ..................... £100.00
Mary Juvancic, Branch 16, So. Chicago, Illinois ............ovoiiiunn, 100.00
Rose Urbane, Branch 24, La Salle, Illinois ....... ... 0iiiiiviivinan. 100.00
Agneg Curl, Branch 25, Cleveland, OhI0 ......cvvevvemvoncunsnnnesse 100.00
Mary Pruss, Branch 34, Soudan, Minnesota ,.........coiicvnnnannna. 100,00
Ilizabeth Miskevich, Branch 31, Gilbert, Minnesola .................. 100.00
Mary Kerkes, Branch 39, Biwabik, Minnesota ............covviuinvnns 100.00
Alojzija Macek, Branch 85, De Pue, Minnesota ........cc . iiniennns 100.00
Benedictine Press, Zarja-The Dawn, May .....coviieeerneennrrronans 1,173.12
Salaries and administration — Pla¢e gl. odbornic in poslov. strodki .... 863.08
Printing, telephone, postage, sundries — Tiskovine, telefon, razno .... 122.04
Campaign awards — Kampanjske nagrade .........c.c.oiiieiiivinenanas 2856.76
Home Office rent for April & May - Najemmina za gl. urad .......... 100.00
Convention expenses — Konvenéni strodki ........c.c0oviucians ...4,354.66
Total — Skupaj ......... $7,648.55

Balance, April 30, 1958 — Preostanek 30, aprila 1958 ..... $393,699.37

Income in May, 1958 — Dohodki v maju 1958 ............ 4,821.75

Total — Skupaj . co.oenes $398,621.12

Disbursements in May, 1958 Stroski v maju 1958 ...... T7,648.55

Balance May 31, 1958 — Preostanek 31, maja 1958 ........ $390,872.57

ALBINA NOVAK, Secretary

Enroll new members!

POST-CONVENTION MEMBERSHIP CAMPAIGN
from JULY 1 until DEC. 31, 1958



JUNIOR'S PAGE

Scrapbooks

Summer also offers a fine opportu-
nity to collect interesting material for
your JUNIOR SCRAPBOOK. Bring
back snapshots from your vacation
trips. These, with pictures and write-
ups of Junior activities—the Summer
Theater, for instance—will add much
to your Scrapbook. And then, write to
us and tell us all about your summer
fun! Everyone would love to read of
the adventures you and your friends
have been having. Letters can be sent
directly to your Junior Director:
Mrs. Christine Menart, 741 Main St.,
Vandling, Pa. We'll print them on this
page.

What makes more noise than a pig
in a sty?
Two pigs.
*

What is the vilest musical instru-
ment?
A lyre!
*

When can you carry water in a
sieve?

When it is ice!
*

What book contains more stirring
pages than any other?

Your mother's cookbook.

Summer Theater

One fine idea for Juniors at home
is a Summer Theater of your own. It
will be just as much fun as it sounds,
and would make a fine summer proj-
ect for any Junior Circle, You can
dress up in all sorts of finery, and
present skits, plays or even simple
musicals, Stage your productions out-
side, or maybe in a hayloft in true
“summer playhouse” style. Invite Mom,
Dad and your friends.

Why is a dog's tail like the heart
of a tree?

Because it’s farthest from the bark!

Why is the letter K like a pig's

tail? Because it is at the end of pork.
*
What man earns his living without
doing a day's work?
A night walchman.
*
Why is your nose in the middle of
your face?
Because it is the scenter (center).
*
If a boy is playing a trick on you,
how can you find him out?
Go to his house when he isn't in.
¥
Here lies the body of William Jay,
Who died maintaining his right
of way.
He was right, dead right, as he sped
along.
But he's just as dead as though he’d
been wrong.
*
What smells most in a bakery?
The nose.
*

The bottle of perfume that Willie sent
Was highly displeasing to Millicent.
Her thanks were s0 cold
They quarreled, I am told,
Through that silly scent Willie sent
Millicent,

his spare time."

Memo to Worshippers

Don't leave your purse in church.
Someone may think it is a direct

answer Lo prayer.
L

“Well, that's the life,” said the egg
on the monastery table. “Out of the
frying pan into the friar.”

—American Weekly
-

Hotel clerk: “Here's your hometown
paper, sir.”

Traveling salesman: “Thanks. I'll
just scan the obituary column. Great
Scott! Here's a notice of my own
death!"”

Hurrying to a phone, he called his
wife,

“Darling,” he said, “Have you seen
the notice of my death in the paper?”

Wife: “Yes, sweetheart. But what
I am anxious to know is where are
you calling from."”

L]

What rooms can never be entered?
Mushrooms.




PATRONIZE OUR ADVERTISERS
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ey Joseph Milner THE
Joseph Petrick NORTH AMERICAN BANK
George Knaus COMPANY

Rendering Sound and Conservative Banking Service
Main Office: 6131 St. Clair Ave.

Betty Hansen Realty a3 - Union: 3438 Eask 33 3
819 E. 185th St. IV. 6-2130 CLEVELAND, Ohio
CLEVELAND 19, Ohio

with

JOS. ZELE & SONS, INC.

Dnl FRA"K "'. GRILL TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
PHYSICIAN and SURGEON 452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave,
: IV. 1-3118 Cleveland, Ohio EN. 1-0583
Office 1858 W. Cermak Rd., Phone CAnal 6-4955 Ample Parking Facilities

Chicago 8, Illinois

PARK VIEW LAUNDERERS
JOHN ZELEZNIKAR and SONS AND CLEANERS

FUEL OIL A Service to Fit Every Budget

1727-31 W. 21st Street

Chicago 8, Il

ZEFRAN FUNERAL HOME

GEREND’S FUNERAL HOME 1941-43 WEST CERMAK ROAD
Phone GLencourt 7-7012 Etlgli‘BsE#HzEFHEERAN CHICAGO 8, ILL.
Ray Gerend Peter Bastasic Funeral Director-si. Embalmers Vlirginia 7.6683

SHEBOYGAN, WISCONSIN

Nad pol stoletja Ze nudi ljubeznivo bratsko pomod | ~ Ermenc F“neral Home

svojim ¢lanom in ¢lanicam, vdovam in sirotam v slu-
¢aju- bolezni, nesrece ali smrti 5325 W, Greenfield Ave, EVergreen 3-5060

KRANJSKO {;‘%‘:} SLOVENSKA Milwaukee, Wisconsin

KATOLISKA ¥®&¥ JEDNOTA
Najstarejéa slovenska podporna organizacija nl G n n I “ n & s n “ s

v Ameriki
) : ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
Certificates: 48,000 PremoZenje: $12,000,000.00 Za veséle In Zalostne dreve
K.S.K. Jednota sprejema moske in Zenske od 16. Nad 55 let Ze obratujemo nade podjetje v
do 60. leta starosti; otroke pa takoj po rojstvu in do zadovoljnost nasih  ljudi. To je dokaz
18. leta pod svoje okrilje. da je podjetje iz — mnaroda za narod.
K.S.K. Jednota izdaja najmodernejse vrste certifi- V vsakem sluéaju se obrnite do naSega podjetja,
kate za odrasle in mladino od $250.00 do $5,000.00. pribranili si boste denar in dobili
Ce Se nisi ¢lan ali ¢lanica te mogotne katolike stoprocentno postrezbo,
podporne organizacije, potrudi se in pristopi takoj Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
— bolje kot jutri! TE
el it ook S e Podruinica: 15301.07 Waterloo Rd.
" T j . i ey : "'-Jt' = 1‘k i Tel.: KEnmore 1-1235 : Cleveland 10, Ohio
Za pojasnila o zavarovalnini vprasajte tajnike a : for S
tajnice krajevnih druitev KSKJ v vasi naselbini, ali Pogrehm zavod: 1053 E. 62nd Street .
pa pigite na: Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
GLAVNI URAD 1700210 Lake' Shore Blvd,

851-858 No, Chicago Street Joliet, Illinois Tel.: Kenmore 1-5890 Cleveland 10, Ohio
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